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PREDSJEDNIKU SKUP^TINE CRNE GORE
PODGORICA

Vlada Crne Gore, na sjednici od 29. decembra 2016. QO^ine,
uwrdirt PrIdSg ZAKONA-O IZMJENAPA I DOPUNAMA
ZAKONA 0 ADVOKATURl, koji Vam u prilogu dostavljamo radi
stavljanja uprocediiru Skupstine Crne Gore.

Za predstavnike Vlade koji ce ucestvovati uraidu Skupstine injenih
radnih tiiela, prilikom razmatranja Predloga ovog zakona, odredeni su
ZORAN PAZIN, potpredsjednik Viade za politicki
vS po»U iministar pravde iMARIJANA LAKQVI6 - DRASKOVIC,
generalna direktorica Direktorata za pravosude uMinistarstvu pravde.

PREDSJEDNIK
Dusko Markovic, s. r.



Predlog

ZAKON OIZMJENAMAIDOPUNAMA ZAKONA OADVOKATURI

Clanl

. ° advokaturi („Sluzbeni list RCG", broj 79/06) u clanu 2 stav2poshje rijeci "komore" tacka se zamjenjuje zarezom i dodaju rijeci: "u skladu
sa ovim zakonom."

Clan 2
Poslije clana 3dodaje se novi clan koji glasi:

"Clan 3a
Izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fizicka lica u muskom rodu

podrazumijevaju iste izraze u zenskomrodu."

Clan 3
Uclanu 5stav 1tac. 1i 2 mijenjaju se i glase:
"1) daje cmogorski drzavljanin;
2) da je zavrsilo cetvorogodisnji program na pravnom fakultetu VIII

mvo kvaliftkacije obrazovanja;".
Poslije tacke 6 dodaje se nova tacka koja glasi:
6a) da nije razrijeseno kao sudija, drzavni tuzilac, notar ili javni

izvrsitelj;".
Poslije stava 1dodaje se novi stav koji glasi:

^ Pravo upisa u imenilc advokata ima i lice Icoje je drzavljanin drzave
clanice Evropske unije i koje ispunjava uslove iz stava 1 tac. 2 do 7 ovog
clana." ^

Clan 4
Poslije clana 5dodaje se sest novih clanova koji glase:

„Clan 5a
Pravo upisa u imenik stranih advokata ima advokat iz drzave clanice

Evropske unije ako ispunjava uslove iz clana 5 stav 1tac.4, 5, 6 i 7ovog
zakona i ako polozi pravosudni ispit po programu za polaganje pravosudnog

zakonom kojim je uredeno polaganje pravosudnog ispita
1auvOicatsjii ispit usiciadu sa ovim zakonom, na crnogorslcom jeziku.

Advokat iz stava 1 ovog clana upisuje se u imenik stranih advokata i
obavlja advokatslm djelatnost u Cnioj Gori pod nazivom "advokat".

Uz^zahtjev za upis uimenik stranih advokata, advokat iz stava 1ovog
clana duzan je da podnese dokaz o drzavljanstvu drzave clanice Evropske
unije, dokaz da ima pravo da obavlja advokatsku djelatnost u drzavi clanici
Evropske unije (u daljem tekstu: maticna drzava), kao i druge dokaze o
ispunjavanju uslova iz stava 1ovog clana.



Dokumenti kojima se dokazuju cinjenice iz stava 3 ovog clana uzece se
u obzir ako nije proteklo tri mjeseca od dana njihovog izdavanja i moraju biti
dostavljeni u ovjerenom prevodu na cmogorski jezik.

Advokat iz stava 1 ovog clana koji je upisan u imenik stranih advokata
imapravo i duznost da obavlja poslove pravne pomoci iz clana 3 ovog zakona,
sa svim pravima i duznostimau obavljanju advokatske djelatnosti.

Clan 5b

O upisu u imenik stranili advokata, Advokatska komora obavijestice
nadlezno tijeio u maticnoj drzavi advokata iz clana 5a stav 1 ovog zakona.

Advokat iz clana 5a stav 1 ovog zakona duzan je da po donosenju
rjesenja o upisu u imenik stranih advokata izvrsi uplatu propisanih troskova
upisa i zakljuci ugovor o osiguranju od profesionalne odgovomosti, u skladu
sa clanom 6 ovog zakona.

Advokat iz clana 5a stav 1 ovog zakona oslobada se u cjelosti ill
djelimicno obaveze zakljucenja ugovora o osiguranju od profesionalne
odgovomosti ako je u maticnoj drzavi u cjelosti ili djelimicno osiguran od
profesionalne odgovomosti.

Clan 5v

Pravo upisa u imenik stranih advokata, radi obavljanja advokatske
djelatnosti u Cmoj Gori pod nazivom pod kojimje upisan u maticnoj drzavi na
sluzbenom jeziku ili na jednom od sluzbenih jezika maticne drzave, ima
advokat iz drzave clanice Evropske unije koji je upisan u registar za obavljanje
advokatske djelatnosti u maticnoj drzavi, koji je drzavljanin drzave clanice
Evrospke unije i koji je osiguran od profesionalne odgovomosti.

Uz zahtjev za upis u imenik stranih advokata, advokat iz stava 1 ovog
clana duzan je da podnese dokaz da je upisan u registar za obavljanje
advokatske djelatnosti u maticnoj drzavi, dokaz da je drzavljanin drzave
clanice Evrospke unije i dokaz daje osiguran od profesionalne odgovomosti.

Dokumenti kojima se dokazuju cinjenice iz stava 1 ovog clana uzece se
u obzir ako nije proteklo tri mjeseca od dana njihovog izdavanja i moraju biti
dostavljeni u ovjerenom prevodu na cmogorski jezik.

Advokat koji je upisan u imenik stranih advokata u skladu sa stavom 1
ovog clana, obavlja advokatsku djelatnost pod nazivom pod kojim je upisan u
maticnoj drzavi, uz navodenje nadleznog tijela kod kojeg je upisan u svojoj
maticnoj drzavi.

Advokat koji je upisan u imenik stranih advokata u skladu sa stavom 1
ovog clana moze advokatsku djelatnost obavljati i kao advokatsko dmstvo ili
zajednicka advokatska kancelarija pod nazivom iz maticne drzave, a moze
koristiti naziv advokatskog dmstva ili zajednicke advokatske kancelarije ciji je
clan u maticnoj drzavi, o cemu je duzan da Advokatskoj komori dostavi dokaz
iz maticne drzave.

Advokat koji je upisan u imenik stranih advokata u skladu sa stavom 1
ovog clana moze davati savjete o pravu maticne drzave, pravu Evropske unije
i 0 medunarodnom pravu.



Advokat koji je upisan u imenik stranih advokata u skladu sa stavom 1
ovog clana poslove zastupanja pred sudovima i drugim drzavnim organima,
organima drzavne uprave i organima lokalne samouprave mora vrsiti zajedno
sa advokatom koji u Crnoj Gori ima pravo i duznost da obavlja advokatsku
djelatnost pod nazivom "advokat" na cmogorskom jeziku.

Advokat koji je upisan u imenik stranih advokata u skladu sa stavom 1
ovog clana ne moze biti biran u organe Advokatske komore, niti zaposliti
advokatskog pripravnika.

Clan 5g

Advokat koji je upisan u imenik stranih advokata u skladu saclanom 5v
stav 1 ovog zakona i koji advokatsku djelatnost obavlja pod nazivom pod
kojim je upisan u maticnoj drzavi najmanje tri godine u Cmoj Gori, moze se
upisati u imenik stranih advokata kao advokat koji obavlja advokatsku
djelatnost pod nazivom "advokat".

Uz zahtjev za upis u imenik stranih advokata, advokat iz stava 1 ovog
clana podnosi dokaz o postupanju u predmetima u Cmoj Gori u skladu sa
clanom 5v st. 6 i 7 ovog zakona, u periodu od najmanje tri godine.

Clan 5d

Sadrzinu i nacin vodenja imenika stranih advokata ureduje Advokatska
komora.

Spisak advokata upisanih u imenik stranih advokata Advokatska
komora dostavlja sudovima i drugim organima.

Clan 53

Poslove iz clana 5v st. 6 i 7 ovog zakona moze vrsiti advokat iz drzave
clanice Evropske unije koji nije upisan u imenik stranih advokata.

O namjeri vrsenja poslova iz stava 1 ovog clana, advokat iz drzave
clanice Evropske unije, duzan je da dostavi pisano obavjestenje Advokatskoj
komori i prilozi dokaz oupisu u registar za obavljanje advokatske djelatnosti u
maticnoj drzavi i dokaz oosiguranju od profesionalne odgovomosti u maticnoj
drzavi.

Uz obavjestenje iz stava 2 ovog clana, advokat iz drzave clanice
Evropske unije, duzan je da Advokatskoj komori dostavi podatke o svojoj
adresi ili opunomocnilcu koga je odredio za prijem pismena u Crnoj Gori.

Na osnovu obavjestenja, dokaza i podataka iz st. 2 i 3 ovog clana,
Advokatska komora advokatu iz drzave clanice Evropske unije izdaje potvrdu
damoze vrsiti poslove u skladu sa stavom 1 ovog clana."

Clan 5

U clanu 10 poslije stava 4 dodaje senovi stav koji glasi:
"Obavezu iz stava 4 ovog clana imaju i zaposleni koji rade ili su radili

kod advokata."



Clan 6

U clanu 15 stav 2 poslije rijeci "komora" tacka se zamjenjuje zarezom i
dodajurijeci: "uzprethodnu saglasnost Vlade Crne Gore."

Clan 7

Poslije clana 21 dodaje se novi clan koji glasi;

"Clan 21a

Zabranjeno je reklamiranje advokata, zajednicke advokatske kancelarije
i advokatskog ortackog drustva putem sredstava javnog informisanja, bilborda
i na drugi nacin, kao i prilikom predstavljanja.

Nacin predstavljanja advokata, zajednicke advokatske kancelarije i
advokatskog ortackog drustvablize se ureduju Statutomi Kodeksom."

Clan 8

U clanu 36 stav 1 tac. 1 i 2 mijenjaju se i glase:
"1) da je crnogorski drzavljanin;
2) da je zavrsilo cetvorogodisnji program na pravnom fakultetu VIII

nivo kvalifikacije obrazovanja;".

Clan 9

U clanu 42 stav 1 tacka 2 poslije rijeci „tarifu" tacka-zarez zamjenjuje
se zarezom i dodaju rijeci: "uz prethodnu saglasnost Vlade Cme Gore;".

Clan 10

U clanu 48 stav 1 rijeci: "od 15 dana" zamjenjuju se rijecima: "od osam
dana".

Clan 11

U clanu 59 stav 1 rijec "jedne" zamjenjuje se rijecju "dvije".
U stavu2 rijeci: "sest mjeseci" zamjenjuju se rijecima: "jedne godine".

Clan 12

U clanu 66 stav 1 tacka 2 rijeci: „drzavljanstvo Cme Gore" zamjenjuju
se rijecima: „cmogorsko drzavljanstvo".

Clan 13

Poslije clana66 dodaje se novo poglavlje i cetiri nova clana koji glase:



"Villa OBAVLJANJE ADVOKATSKE DJELATNOSTI OD STRANE
ADVOKATA IZ DRZAVA CLANICA EVROPSKE UNIJE

Clan 66a

Na prava i obaveze advokata iz clana 5a i 5v ovog zakona, shodno se
primjenjuju odredbe cl. 9 do 23 ovog zakona.

Clan 66b

Advokatskadrustva kao oblik obavljanja advokatske djelatnosti u drzavi
clanici Evropske unije i u drzavi clanici Svjetske trgovinske organizacije u
Cmoj Gori mogu osnivati svoje filijale u skladu sa medunarodnim ugovorom i
ovim zakonom.

Filijale iz stava 1 ovog clana mogu u Cmoj Gori pmzati savjete o pravu
iz svoje maticne drzave, o pravu Evropske unije i medunarodnom pravu.

Clan 66v

Na disciplinsku odgovomost, privremeni prestanak i zabranu bavljenja
advokaturom, kao i na prestanak prava na bavljenje advokaturom advokata iz
clana 5a stav 1 i clana 5v stav 1 ovog zakona, shodno se primjenjuju odredbe
cl. 53 do 66 ovog zakona.

Advokat iz clana 5a stav 1 i clana 5v stav 1 ovog zakona ima pravo na
pomoc nadleznog tijela maticne drzave u disciplinskom postupku.

Mjera zabrana bavljenja advokaturom advokatu iz clana 5a stav 1 i
clana 5v stav 1 ovog zakona moze se primijeniti samo u Cmoj Gori.

O pokrenutom disciplinskom postupku i izrecenim disciplinskim
mjerama advokatima iz clana 5a stav 1 i clana 5v stav 1 ovog zakona
Advokatska komora obavjestavanadlezno tijelo u maticnoj drzavi.

Clan 66g
Advokat iz clana 5d ovog zakona duzanje da postuje Kodeks.
Advokat iz clana 5d ovog zakona disciplinski je odgovaran u skladu sa

ovim zakonom, a za ucinjenu disciplinsku povredu moze mu se izreci zabrana
bavljenja advokaturom u Crnoj Gori, o cemu Advokatska komora obavjestava
nadlezno tijelo u maticnoj drzavi.

Advokat iz clana 5d ovog zakona ima pravo na pomoc nadleznog tijela
maticne drzave u disciplinskom postuplcu."

Clan 14

Poslije clana 72 dodaje se novi clankoji glasi:

"Clan 72a

Advokatska tarifa u skladu sa ovim zakonom donijece se u roku od tri
mjeseca od dana stupanja na snagu ovog zakona."



Clan 15

Poslije clana 73 dodaju se dva nova clana koji glase:

"Clan 73a

Drzavlianin dizave clanice Evropske unije moze se upisati u imemk
advokata u skladu sa clanom 5stav 2ovog zakona od dana pnstupanja Cme
GoreEvropskoj uniji.

Clan 73b

Odredbe cl. 5a do 5d i odredbe poglavlja Villa ovog zakona, primjenjivace
se od dana pristupanja Cme Gore Evropskoj uniji.

Clan 16

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u
"Sluzbenom listu Crne Gore".



OBRAZLOZENJE

USTAVNI OSNOV ZA DONOSENJE ZAKONA

Ustavni osnov za donosenje Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o
advokaturi ("Sluzbeni list CG", broj 79/06) sadrzan je uodredbi clana 6stav
tacka 5 Ustava Crne Gore, kojim je propisano da se zakonom, u skladu sa
Ustavom, ureduju druga pitanja od interesa za Cmu Goru i da pravnu pomoc
pruza advokatura kao samostalna inezavisna profesija.

11RAZLOZI ZA DONOSENJE ZAKONA

Donosenju Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o advokaturi
pristupilo se izvise razloga.

Strategijom reforme pravosuda 2014-2018 kao strateskim dokumentom
za oblast pravosuda, kojim se odreduju dalji pravci i ciljevi koji se zele postici
refoi-mom pravosudnog sistema, kao jedan od strateskih ciljeva predviden je
razvoi pravosudnih institucija idmgih institucija ufonkciji pravosuda, pa time i
advokature. Strateskim smjernicama i Alccionom planom za implementaciju
Strategije reforme pravosuda za period 2014-2016, predvidena je izmjena i
dopuna Zakona o advokaturi u cilju usaglasavanja sa standardima Evropske
unije u dijelu stvaranja uslova za nesmetano zastupanje advokata iz drzava
clanica Evropske unije pred pravosudnim organima uCrnoj Gori.

Nadalje, Akcionim planom za preuzimanje Direktive o uslugama na
unutrasnjem trzistu EU za period 2015-2018, predvideno je da je Zakon o
advokaturi potrebno usaglasiti sa tom Direktivom u dijelu koji se odnosi na
ukidanje reciprociteta za bavljenje poslovima advokature za advokate iz drzava

nniie Vflo i drzavlianstva kao uslova za upis u imenik
advokata.

Uskladu sa navedenim strateskim dokumentima, Programom rada Vlade
za 2016. godinu za III kvartal predvidena je obaveza Ministarstva pravde da
izradi Predlog zakona oizmjenama i dopunama Zakona oadvokaturi, kojmi ce
se izvrsiti usaglasavanje sa pravnom tekovinom Evropske unije, na nacm sto ce



se obezbijediti uslovi za bavljenje poslovima advokature za advokate iz drzava
clanica Evropske unije, usaglasavanje sa aspekta slobode konkurencije u
pogledu saglasnosti Vlade za usvajanje advokatske tarife i otklomti nedostatci
koji su uoceni u dosadasnjoj primjeni zakona. Kako bi se ispunila^ova
programska obaveza ministar pravde je obrazovao radnu grupu koju su cinili
predstavnici Advokatske komore, Sudstva, Drzavnog tuzilastva i Ministarstva
pravde.

Ill USAGLASENOST SA PRAVNOM TEKOVINOM EVROPSKE UNIJE
IPOTVRDENIM MEDUNARODNIM KONVENCIJAMA

Predlog zakona oizmjenama i dopunama Zakona oadvokaturi usaglasen
je sa relevantnom pravnom tekovinom Evropske unije i to.

- Direktivom 2006/123/EZ Evropskog Pariarnenta i Savjeta od 12.
decembra 2006. godine ouslugama na unutrasnjem trzistu,

- Direktivom 98/5/EZ Evropskog Parlamenta i Savjeta od 16. februara
1998. godine za olaksavanje trajnog bavljenja advokatskom profesijom udrzavi
clanici u kojoj nije stecena kvalifikacija;

- Direktivom Savjeta 77/249/EEZ od 22. marta 2007. godine o
olaksavanju djelotvomog ostvarivanja slobode pruzanja advokatskih usluga.

TV OBJASNJENJE OSNOVNIH PRAVNIHINSTITUTA

Predlogom zakona uclanu 1tehnicki je precizirana norma clana 2stav 2
Zakona o advokaturi, tako da se poslije rijeci "komore" dodaju rijeci: "pod
uslovima propisanim ovim zakonom .

Nadalje, predlogom se u clanu 3 dopunjuje clan 5 koji se odnosi na
uslove pod kojima se moze izvrsiti upis lica uimenik advokata, na nacin sto se
propisuje da pravo upisa uimenik advokata ima lice koje je drzavljamn drzave
clanice Evropske unije, kojim se daje mogucnost za bavljenje poslovima
advokature zaadvokate iz drzava clanica Evropske unije.



Clanom 4predlaze se dopuna clana 5, tako da se clanom 5a i 5b propisuju
uslovi pod kojima advokat iz drzave clanice Evropske unije ima pravo da se
bavi advokaturom u Cmoj Gori, nacin upisa u imenik stranih advokata,
polaganje pravosudnog ispita u skladu sa zakonom kojim je uredeno polaganje
pravosudnog ispita i advokatskog ispita uskladu sa vazecim zakonom, kao i da
je iste duzan polagati na sluzbenom Jeziku u Crnoj Gori.

Clanom 5v regulisani su nacin i uslovi pod kojima advokat iz drzave
clanice Evropske unije moze da obavlja advokatsku djelatnost pod nazivom
zanimanja iz svoje maticne drzave, njegov upis u imenik stranih advokata i
dokazi koje jeduzan da dostavi uz zahtjev za upis u imenik stranih advokata.

Odredbama clana 5g predvideno je da advokat koji je upisan u imenik
stranih advokata u skladu sa clanom 5v i koji advokatsku djelatnost obavja pod
nazivom zanimanja iz svoje maticne drzave najmanje tri godine u Crnoj Gori,
moze biti upisan u imenik stranih advokata kao advokat koji obavlja advokatsku
djelatnost pod nazivom "advokat". Istim je predvideno da je uz zahtjev za upis
duzan da prilozi dokaze da je postupao u predmetima u Crnoj Gori zajedno sa
advokatom koji u Cmoj Gori ima pravo i duznost da obavlja advokatsku
djelatnost pod nazivom "advokat" na cmogorskom jeziku za period od najmanje
tri godine.

Odredbe clana 5d regulisu obavljanje advokatske djelatnosti od strane
advokata iz drzave clanice Evropske unije koji nije upisan u imenik stranih
advokata.

Nadalje, clanom 5 predlaze se dopuna clana 10 na nacin sto se poslije
stava 4 dodaje novi stav kojim se predvida obaveza da zaposleni koji rade ili su
radili kod advokata cuvaju kao tajnu sve podatke do kojih su dosli u pmzanju
pravne pomoci.

Clanom 6 predlaze se izmjena clana 15 stav 2 tako da se izvrsi
usaglasavanje odredbi sa aspekta slobode konkurencije, na nacin sto je
predvideno da se advokatska tarifa donosi od strane Advokatske komore uz
prethodnu saglasnost Vlade Crne Gore.

Ujedno, clanom 7 predloga predlaze se dopuna na nacin sto se poslije
clana 21 dodaje novi clan 21a cije se odredbe odnose na zabranu reklamiranja
advokata, zajednicke advokatske kancelarije i advokatskog ortackog dmstva.

Clanom 8 vrsi se izmjena u smislu usaglasavanja uslova za advokatske
pripravnike sa Zakonom o pripravnicima u sudstvu i drzavnom tuzilastvu i
pravosunom ispitu.



Nadalje, clanom 10 predloga predvidene su izmjene roka ucianu 48 stav
1 vazeceg zakona za podnosenje zaibe protiv svih prvostepenih odluka
nadleznih organa Advokatske komore, na nacin sto je rok od 15 dana
zamijenjen rokom od 8 dana.

Isto take, clanom 11 predloga predlozena je izmjena rokova u clanu 59
stav 1i 2, na nacin da je objektivni rok za zastarelost pokretanja disciplinskog
postupka izmijenjen sa jedne na dvije godine, a rok za zastarjelost vodenja
disciplinskog postupka sa sest mjeseci na rok od jedne godine.

Clanom 12 vrsi se tenninolosko usaglasavanje.

Nadalje, clanom 13 vrsi se dopuna novim poglavljem upogledu uredenja
nacina obavljanja advokatke djelatnosti od strane advokata iz drzava clanica
Evropske unije na nacin da se na njih shodno primjenjuju odredbe opravima i
duznostima advokata koji su crnogorski drzavljani i koji su upisani u imenik
advokata. Takode, predviden je nacin na koji advokatska drustva iz drzave
clanice Evropske unije mogu osnivati svoje filijale uCrnoj Gori, apropisani su i
uslovi pod kojim disciplinski odgovaraju advokati iz drzava clanica Evropske
unije.

Takode, u dijelu zakona kojim su regulisane prelazne i zavrsne odredbe
dodaju se novi clan koji propisuje rok za donosenje Advokatske tarife uskladu
sa predlozenim izmjenama i dva nova clana 73a i 73b
odlozena primjena odredbi glave "Villa OBAYEJANTE ADVO^TSK
DJELATNOSTI OD STRANE ADVOKATA IZ DRZAVA CLANICA
EVROPSKE UNIJE" i odredbi koje se odnose na upis u imenik advokata koji
je drzavljanin drzave clanice Evropske unije, do dana pristupanja Crne Gore
Evropskoj uniji, imajuci uvidu da se uovoj fazi evropske integraeije Cme Gore
vrsi harmonizacija zakonodavstva sa relevantnom pravnom tekovinom
Evropske unije kako bi ono bilo primjenjivo clanstvom Crne Gore uEvropsku
uniju.

V PROCJENA FINANSIJSKIH SREDSTAVA ZA SPROVODENJE
ZAKONA

Za sprovodenje Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o advokaturi,
nijesu potrebna posebna sredstva iz Budzeta Cme Gore.



PREGLED ODREDABA KOJE SE MIJENJAJU

Clan 2

Advokatura je nezavisna isamostalna sluzba, koja pmza pravnu pomoc fizickim ipravnim licima.
Advokaturom se mogu baviti advokati, samostalno, u zajednickoj advokatskoj kancelanji di

advokatskom ortackom drustvu, upisani u imemk Advokatske komore.

Clan 5

Pravo upisa uimenik advokata ima lice koje ispunjava slijedece usiove:
]) daje drzavljanin Republike Crne Gore (u daljem tekstu; Republika),
2) da ima diplomu pravnog fakulteta ili diploma pravnog falmlteta stecenu ustranoj drzavi priznatu
uskladu sa propisima koji regulisu oblast visokog obrazovanja,

3) daje polozilo pravosudni i advokatski ispit;
4) da nije u radnom odnosu;
5) da ne obavlja drugu registrovanu djelatnost;
6) daje dostojno za bavljenje advokaturom uskladu sa Kodeksom profesionalne et.ke advokata (u

daljem tekstu: Kodeks);

7) da nije osudivano za krivicno djelo koje ga cini nedostojnim za bavljenje advokaturom.

Clan 9

Advokat ima pravo da se bavi advokaturom na cijeloj teritoriji Republike.

Clan 10

Advokat je duzan da se stvarno i stalno bavi advokaturom.
Advokat moze da profesionalno obavlja samo advokatsku djelatnost.
Advokat je duzan da stranci savjesno pruza pravnu pomoc uskladu sa zakonom, Stamtorn Advokatske

komore (udaljem tekstu: Statut) i Kodeksom.

Advokat je duzan da, uskladu sa zakonom, cuva kao tajnu sve podatke do kojih je dosao upmzanju
pravne pomoci.

Clan 15

Advokat ima pravo na nalmadu za svoj rad po Advokatskoj tarifi.
Advokatslcu tarifu donosi Advokaiska komora.

Visinu naknade za rad advokata za odbrane po sluzbenoj duznosti utvrduje Advokatska komora
posebnim alctom, uz prethodnu saglasnost Vlade Republike Crne Gore.

Akti iz St. 2i3ovog clana se objavljuju u"Sluzbenom listu Republike Crne Gore .



Clan 36

Uimenik advokatskih pripravnika moze biti upisano lice koje ispunjava slijedece uslove:
11 da ie drzavljanin Repubiike; . .

2) da ima diploma pravdog fakulteta ili diplomu pravdog taWteta steOedu aatranoj dmavi, pnanatd
uskladu sa propisima koji regulisu oblast visokog obrazovanja,

3) da ima potpunu poslovnu sposobnost;
41 daniieuradnomodnosu; . .

5) da nije osudivano za Imivicno djelo koje bi ga cinilo nedostojmm povjerenja za bavljenje-
advokaturom;

6) da ne obavlja drugu registrovanu djelatnost;
7) da je dostojan za bavljenje advokaturom uskladu sa Kodeksom,
8) da ima zakljucen ugovor oradu sa advokatom;
9) da nema radno iskustvo kojim sti5e pravo na polaganje pravosudnog ispita.

Clan 42

Advokatska komora;

1) donosi Statut, Kodeks i drage opste aide;
2) donosi Advokatsku tarifu;
31 organizuje polaganje advokatskog ispita;

4) ureduje sadrzinu inacin vodenja imenika advokata, imenilca zajedn.ckih advokatskih kancelaiija,
imenika advokatskih ortackih drustava, imenika advokatskih pripravnika,

5) predstavlja advokaturu Republike iostvaruje medunarodnu saradnju uoblasti advokature;
61 zastupa interese advokata pred drzavnim organima iorganizacijama;
7) predstavlja advokate pred domacim i inostranim profesionalnim asocijacijama iorganizacijama,

pravnim i fizickim licima;
8) organizuje edukaciju istrucno usavrsavanje advokata iadvokatskih pripravmca;
9) daje misljenja, na zahtjev organa, na predloge zakona idmgih propisa;
lOlizdaiestalneipovremenepublikacije; -i u

111 vodi imenik advokata imenik zajednickih advokatskih kancelarija, imenik advokatskih ortackilltaTtmer^rS^^^ p4-nika, izdaje advokatske legitimacije na nacin propisan
Statutom;

12) ureduje nacin ostvarivanja odnosa advokata sa javnoscu,
13) vrsi i druge poslove uskladu sa zakonom iStatutom.

Cian 48

Protiv svih pi-vostepenih odluka nadleznih organa Advokatske komore dozvoljena je zalba uroku od15 dana od danaprijema odluke organu odredenom Statutom. ^

Iziavljena zalba odlaze Izvrsenjo prvostepone odlute, ako ovlm zakonom n.je dmteija odrodeno.
Podnosilac zahtjeva moke izjaviti zaibu iusluOaju da oojegovom zailtjevu nije donijeta odluka aro oi

iz clana 46 ovog zakona.



Clan 59

Zastarjelost pokretanja disciplinskog postupka nastupa po protelcu sest mjeseci od saznanja zaucinjenupovredu,ausvakomslucajupoprotelcujednegodineoducinjenepoviede.
Zastarjelost vodenja disciplinskog postupka nastupa po proteku sest mjeseci od polaetanja postupka.
Zastarjelost poki-etanja ivodenja disciplinskog postupka za povredu koja ima obiljezje Imvicnog je anastupa kadistelmevrijemeodredenoza zastarjelost ki-ivicnoggonjenja. i

Zastarjelost se prekida svakom procesnom radnjom koja se preduzima radi vodenja disciplinskog

^ Za^starjelost se preldda i kada advokat uvrijeme dok tece role zastarjelosti ucini drugu povredu
duznosti.

Sasvakimprekidomzastarjevanjepocinjeponovodatece. _

Zastarjelost nastupa usvakom slucaju lead protelme dvaput onoliko vremena leoliko je ovim zakonom
utvrdeno za zastarjelost vodenja disciplinskog postupka.

Clan 66

Advoleatu prestaje pravo na bavljenje advokaturom.
1) ako podnese zahtjev za brisanje iz imenika advokata -od dana donosenja ijesenja obrisanju;
2) ako mu prestane drzavljanstvo Republike -od dana pravosnaznosti rjesenja,
3) ako bude potpuno ili djeliinicno lisen poslovne sposobnosti -od dana pravosnaznosti odlulee;4) uslucaju ponistajaupisaizrazlogapropisanihclanom 47 ovogzakona; ^

5) ako mu je izrecena disciplinska mjera brisanja iz imenika advokata -od dana konacnosti odlulee o
brisanju; ^ a

6) ako mu je ukiivicnom postupku izrecena mjera bezbjednosti zabrane bavljenja advokaturom -od
dana pravosnaznosti presude; ,

7) ako je pravosnaznom presudom osuden za krivicno djelo koje ga cini nedostojnim za bavljenje
advokaturom -od dana donosenja konacne odlulee obrisanju iz rmenika advokata,

8) ako je pravosnaznom presudom osuden za laivicno djelo na kaznu zatvora utrajanju duzem odsest mjeseci -od dana stupanja na izdrzavanje kazne;

9) ako se utvrdi da se ne bavi advokaturom duze od sest mjeseci -od dana donosenja konacne odluee
0brisanrSmatrace se da se advokat ne bavi advokaturom duze od sest mjeseci ukoliko utorn
roku nijesu mogle da mu se izvrse dostave preko sjedista advokatske kancelarije iako utorn rokuneizvrsavamaterijalneobavezepremaadvokatskoj komori;

101 ako zasnuie radni odnos van advokature ili zapocne profesionalno obavljanje drage djelatnosti -odtn^Lnja radnog odnosa, odnosno registrovanja Hi upisa druge djelatnosti uCentralni
11Ako ie poslije sprovedenog ipravosnazno okoncanog postupka stecaja iliLSsko m-ticko dmstvo ill ako istupi iz advokatskog ortackog drustva aurolm od 60 dana od
pravosnaznosti odlulee ostecaju ili likvidaciji ili od istupanja iz advokatskog ortackog drustva
prijavi ine prilozi dokaz Advokatskoj komori da ce nastaviti da se bavi advokaturom samostalno, u
zajednickoj advokatskoj kancelariji ili udrugom ortackom drustvu -od dana kadaje to bio duzan
dauradi; , , . • * u-

12) ako se ne osigura ili ne prodnzi osignranje iz Clan. 22 ovog zakona -od dana kada je to b.o
duzan da uradi.

Uroku od 15 dana od dana nastupanja nekog od razloga za prestanak prava na bavljenje advolea rom
iz stava 1ovog clana, nadlezni organ Advokatske komore ce izvrsiti bnsanje advokata iz imeni .

Odredbe st. 1i2ovog clana shodno se primjenjuju ina advokatske pripravnike.
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Crna Gora

Organ drzavne uprave nadlezan za oblast na koju se propis odnosi/donosilac
akta

Ministarstvo pravde

Naziv propisa Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o
advokaturi

Klasifikacija propisa po oblastima
i podoblastima uredivanja

oblast podoblast

III. PRAVOSUDE

2. Pravne i druge usluge
(propisi 0 advokaturi,
notarima, posrednicima,
besplatnoj pravnoj pomoci
i sudskim vjestacima i
tuinaciina i si.)

Klasifikacija po pregovarackim
poglavljima Evropske Unije

poglavlje potpoglavlje

23 Pravosude i osnovna

prava

Kljucni termini - eurovok
deskriptori advokatura
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Da j8vjB6fia Crn&80ra

SEKRETARIJAT ZA ZAKONODAVSTVO

Broj: 02-1228
Podgorica, 21. decembra 2016, godine

MINISTARSTVO PRAVDE
- gospodinu Zoranii Pazinu, ministru-

PODGORICA

Na tekst PREDLOGA ZAKONA OIZMJENAMA I ^>OPENAlVlA
ZAKONA O ADVOKATURI, iz okvira nadleznosti ovog Sekretarijata,
nemamo primjedaba. buduci da su priinjedbe.
date predstavnicima obraftivada u neposrednoj saradnji 21. decembia -O b.
godine, ugradene upredlozeni tekst zakona.

a r -

< n» !.

Yuka Karadzica broj 3 81000 Podgorica _
Tel: (+382) 20 231-535 Fax; (+382) 20 231 -592

e-mail: szziaszz.gov.ine

o
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PINISTARSTVO FINANSUA

Broj: 02-03-14732/1 Podgorica, 16. decembar 2016^ godine

MiNlSTARSTVO PRAVDE^_
-n/r ministra, g-dina Zorana Pazina -

Postovani gospodine Pazin,

Povodom Predbga zakona oizmjenama idopunama Zakona oadvokaluri. Ministarstvo
finansija daje sljedece

MISLJENJE

Na tekst Predloga zakona ipripremljeni Izvjestaj osprovedenoj analizi procjene uticaja
propisa, sa aspekta implikacija na poslovni ambijent, nemamo primjedbi.
tJvidom u dostavlieni tekst i Izvjestaj o sprovedenoj analizi procjene ubcaja FoP'sa,utvrdeno jf da za sprovodenje oJog Zakona nije potrebno obezb,ed,ti dodatna
finansijska sredstva u budzetu Crne Gore.

Shodno navedenom, Ministarstvo finansija daje saglasnost na Predlog zakona a
Izmjanama /dopunama Zakona o advokafuri.

S postovanjem,

^^I'̂ -.T^piHiSTAR
A'-- Darko ^adunovjc

j i f\ki'i
A.:' kii* ">} ;i >'j / fV) •• -

81000 Podgorica, ul. Stanka Dragojevica br, 2
teh +.182 20 242 835; fax: +382 20 224 450; e-mail: mf@mif..KOv,nK-



08RAZAC

IZVJESTAJ OSPROVEDEi^OJ AMALiZI PROGJEME UTiCAJA
TRaWGleT^ISA [M,u,s^,i0'o9rm.)e

NAZIVPROPISA Pr&iJiofiP-ai'un.:i--izf[ij«natnaKl^jpijnani,i/-;l"''i- '̂̂ -^^" '̂̂ •

1. Dc-finisanjs problsma

- Koje probieme treba da ri|esi predioieni akt?
- Koji su uzmci probiema?

i - So Hi proMsm ovoluirao boz prooijo.M P™PP-.< 1''••<•'•• "I' '

Ovim pradlogpm zftena de as 'a»p6kB afebodo
;;;«;»,. 3d;oV,a«PP ;ap.e i 0M»r„„ „Pd0«« «, pp u«dn, P

' dosadasnjOj primjeni ^sKona

' 2. Clijdvi

; S3i:iss"s::':js5s„ «. f
primjentlivo, '

" , ., zp, ^^f•avor;tK:».^0!irn'ja o'lfb;<J!z]U
Strategijom reforme prs^osuda 2014-2018 kbo suaro%'«« ,.,/.,i,3.t(;/jhi: pf(;dvdf:n :Cf
daljf pravc. icilsevs ko|i se reie past.Pi .•<' "pa Urna . ad/f;i'aiuu. Su;.W,^^m
razvo] pravosudnih in^tituaja i aru9.r. reforroe pmvosuda period 20H-mH t
smjernicama i AKCionom pis'̂ m za p- . _,S, ...rf.dvi.-ipna le obave^a rylinistarstva prgvde da utaui
Programom rada Vlade 2a 2016 godinu, .a i!! ^f f ,3 ...nd.rdim. l.yrappKa unud u
Predfog izmjena 1dopuna Zakuna o Fvrop«N urti,<s pf<?d p»«^OSy'im»f.
Stvaranja ustova za nesmeiano zasiuparf. drtvpz^au. •/
of-gsnsma u Crnof Gon

,- ..nii'Cr'y.f .h k/iSkz bi//;i |;'?!ip'J 2O10SO'i5.
Tskode AKcionifT) pter.om 2& ^ u PiiPw ko;: MJ Odno^i na

SSSi'^f'
drzavijanstva kao usiova za apis a irnansK

' ' . ... z .p.- i. np.V U^.iw. =vtu
^ .. Koiei>u mcguce opcge -p- ; _ , ;, ; ..r,„ . .-a.

• qyo" Dpciiu i prepan^dijf.'o in ulUji.un . •• ' .z....s •, ••
aredloiesico pmps&a}.

- Obrazioi^iprsferlfsnuopcHuV . .

7akona predvidene su odreObe kopTia se . ., ,,

•usiov! pod koiima ads/OKSt JZ ^ .,,, •.



i zanimsnjs li svoje matifine drtavs;

; :,«,tos?o?:S„e a.vo.a.a . a«a« elan.ce EvropsKe >.n,e k=l, nl^e upisan u™en,k
• strar.rn advokala, ... .. .

Kl'scipsinska odgovorncst advokata iZ daave cianice £vrops.kc unsje

; o"SrklSfsrvf.t:^™ sa zakon,odavs.v=,p EU P.de pnm,en„v3 Cno. po«upan,= C™ Gore
'i Evropskoj uniji.

4. Anailza utJcaja
'SSgf« ' il^Ko ce ".Merovatplje etieetl r|e,«nla uprapieu •Pabrolatl pozltivne i neaalivPP

propls. lz-v>.i 5rar1ppip.a i prieredi (naroci.p mallPr . Pred„),m

Uktiuctt! procjenu sdministrativnsh opterscejija ibiznis barijera. ,

Evrop«e •.:,,:;:,::„,;;^t:,e i, ,<r.:,v, pip,a.,r u „,e sleeene kvel,fikea,e >Direkkv. i
: ?SSe1 ^SrSli Ktvpr^iia dWode prpiaoia pdvokeisk.h ppIusp, Navedene odrePbe ee
; se Dsifnienja'aii danom pristupsnja One Gore Evropskoj unij-,.

-Zakonom ofemienams idopunama Zoikona oadvokaturi se ne zaiaz! udio biznts oanjera. i

fetSrebrJSfzbiedc.ni. fi,.aneli.,kil. srcdetrrvr, ii budak, c,„o Gore ze impleme«a=i)u
, sredeveve iod„oiu,r„o, iil token odreoenog vremenekog portodeo

^ ., s^r,f:s:?nremtr:p£t;eivTdS'3» •>-«'
. Si 3 « rSSSLcken PropG, oelekPtl Pribod « bddkot Crne CoieP
- Dbrazloiiti meiodologuu koja je koMoconja prthkon. ob.acrma
- Da li su .postoiali probie-ms up^ecizncm obracunu finansiiskin !Zoatk.nd,p.trud«. (.)e.,8z!o. ^.

' - Dpi- fi su postDisie sugeslije Muiistaralva fiaarrsija aa ''fcrPpredloy propisa.
- Da II su dobi|ene grimj^clbe ukiiucens utekst propisa r' OoraziOz.uL

Katia je opitanju fiskaint uticai 'niie cclrebno obezbiedenie linansuskih sredstavs iz bucizeta Crne Gere.
S. Konsullscijs zaintsresovfoinsh strsna .

: S33; ,,.00001 koko ,,000
. 2S3S""SeH.« konMlteeiy, i Iroji op predloei i -eugeotije zeinterosovonm slrenapritivacapi o.dtsossio rjijesu prihysceni. oibrazfO-cul. ^ • ••--

'r.... =.r.e,o,.3 reKo-i: -I rn.e: eo: o.-s.it.v,, re Mi,:.-,ee-om r,rn,i«neiom P'deom ravielnikonl Pimistrr
rrO bcG^lli. e,e?-i3: .rr pr-.i r --• .o b t- .d- --liri. re r-.so-ip. trl



7:lioiiitoring iwaluaclja _ „
- Kojs su potsnoijaine pmprem za !mp{emsu..ai.ijti
- Kok 60 miere Wtt preduzete tokom pHmjene
- Kojt su giavrd -mdikalori prama ko|ima ce se mjef propisa?
- KaU bit! zaduten za sfsrovodanje niomtotinga ievaluacye |-.iiujen. , s

Nema potencijainih prepreka za Gore
Primjenu zakona pratice Ministatrslvo pravde >auvokats^a Ko.oo.a uji.

Podgorica, 21.09.2016. godine

•MINISTAR
•Zoran Pazin

//

La2



Criia Gora

Ministarstvo evropskih poslova

Br. 03/1/2-1/171/2 Podgorica, 27. XM 2016.

MINISTARSTVO PRAVDE

gospodiii Zoran PaziE

Ministar

Postovani gospodine Pazin,

Dopisom broj 01- 14232/16 od 26. decenibra 2016. trazili sta iTii.'jljanJc.
0 uskladenosti Predloga zakoiia o tziiijenattia i dopiinama Zakoiia 0
advokaturi s pravnoiri tekovinom Evropske imije, saglasno Claiiu 40 .stav 1
alineja 2 Foslovnika Vlade.

Nakon iipoznavan)a sa sadrzinom propisa, Ministarstvo evrop.skiii
poslova je saglasno s navedenim u ocjeni uskladenosti propisa s pravnoni
tekovinom Evropske unije.

S postovanjem,

HmSTAK

;••Aieksaditr Aiuii ij i PejovW



IZJAVA O USKLADENOSTI NACRTA/PREDLOGA PROPISA CRNE GORE S PRAVNOM
TEKOVINOM EVROPSKE UNIJE

Identifikacioni broj Izjave IVIP-IU/PZ/16/09

1. Naziv nacrta/oredloHa propisa

- na crnogorskom jeziku Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o advokaturi
- na enEleskom jeziku Proposal for the Law/ onAmendments to the Law/ on Practice of Law

2. Podaci o obradivacu propisa

ai Orpan drzavne uorave koii oriprema propis

Organ drzavne uprave Ministarstvo pravde

- Sektor/odsjek Direktorat za pravosude

- odgovorno lice (ime, prezime, telefon,
e-mail)

Marijana Lakovic-Draskovic - generaina direktorka Direktorata
za pravosude
020 407 520: mariiana.lakoviciamoa.gov.me

- kontakt osoba (ime, prezime, telefon,
e-mail)

Natasa Radonjic - nacelnica Direkcije za organizaciju
pravosuda
n?n 407 .505: natasa.radoniicPmoa.gov.me

h) Pravno lice s iavnim ovlasceniem za pripremu i sprovodenje propisa

- Naziv pravnog lica /

- odgovorno lice (ime, prezime, telefon,
e-mail)

/

- kontakt osoba (ime, prezime, telefon,
e-mail)

/

Drgani drzavne uprave koii primjenjuju/sprovode propis

- Organ drzavne uprave Ministarstvo pravde

4. Uskladenost nacrta/predloga propisa s odredbama Sporazuma o stabiiizaciji 1pridruzivanju izmedu
Evropske unije 1njenih drzava clanica, s jedne strane iCrne Gore, s druge strane (SSP)
a) Odredbe SSPa s kojima se uskladuje propis
Glava VII, Pravda, sloboda, bezbjednost, clan 80, Jacanje institucija ivladavine prava
hi Stpoen isounienosti obaveza koie proizilaze iz navedenih odredbi SSPa

ispunjava u potpunosti

J djelimicno ispunjava

u ne ispunjava

c) Razlozi za djelimicno ispunjenje, odnosno neispunjenje obaveza koje proizilaze iz navedenih odredbi
SSPa

/

5 Veza nacrta/oredloga propisa s Programom pristupanja CrneGore EvropskoJ uniji (PPCG)
- PPCG za period 2016-2018

- Poglavlje, potpoglavlje Poglavlje 23 Pravosude i temeljna prava, 2 Planovi i potrebe,
2.2 Zakonodavni okvir. A) Pravosude

- Rok za donosenje propisa 2016/111

- Napomena Buduci da je Predlog zakona dostavljen Evropskoj komisiji na
komentare, isti nije utvrden u predvidenom roKU.

6. Uskladenost nacrta/predloga propisas pravnom tekovinom Evropske unije
a) Uskladenost s primarnim izvorima prava Evropske unije
Ne postoji odredba primarnih izvora prava EU s kojom bi se predlog propisa mogao uporediti radi
dobijanja stepena njegove uskladenosti.
b) Uskladenost sa sekundarnim izvorima prava Evropske unije
31998L0005

Direktiva 1998/5/EZ Evropskog parlamenta i Savjeta od 16. februara 1998. godine za olaksavanje trajnog



MeniTaSSirtSSOT Banl" "K*) "'i' kvalifikaclja /Direcuve 9S/S/EC o(
SrSaean pa rme„t and of the Cooncil of 16 February 1998 to facilitate practice of the profess,oh oft:,er orrper— Lis aMember State other than that io which the puaiificabon was obtaineo,
OjL77,14,3.199S. j

Pntpuno uskiadeno / Fuilv harmonized |
j

1977/249/EEZ od 22, marta 1997. godine ooiaksavanju d|elotvornog ostvarivanja jDirektiva bavjcta ij/z/aC'ta/cc viz-i/iq/FFr of l'' March 1977 to facilitate the i
slobode prwanja advokatskih usiuga /Council Directive 77/249/^^ f j
effective exercise by lawyers of freedom to provide services, OJ L78, 26.3.19
Potpuno uskiadeno / Fully harmonized

fflrettto 2006/123/EZ Ewopskoe pad.merrta iSavjcto od 12, Oecembra 2006. godlhe 0usiugama na
/ oi,ele"o6/123/EC of the Europeah Pariiameo, ahd of ,h. Couhcl of 12

December 2006 on services in the internal market, OJ L376, 27,12.2005
Pntpuno uskladf"f / Fully harmonized
cj Uskladenosts ostalim izvorima praya ivropsk^ —- r'-rii'doh-hnia steoena i
•Ne7os7ojriz^7p?ava EU ove vrste sko,im bi se predlog propisa mogao uporedu, r.di doo.janja stepe ^

t.Fnwinnm Fvrop.ske uniie i rok u kojem jepredyiden^jgstto^^^^^ 1
/

7. UkoHko na postoje odgovarali^pSsTEvrepskel^iilje skojima je p7ireb777bezb7editi uskladenost
konstatovati tu cinjenicu ;

g. Navesti pravne akte Savjeta Evrope
nacrta/predloga propisa

Evropska konvencija o

/

ostaie izvore medunarodnog prava koriscene pri izradi

"fS^tfd^f^vedenl izvori prava Evropske""umj7,lavjeta Evrope'i ostali izvori medunarodnoE
prava prevedeni na crnogorski jezik (prevode dostayjti uprjjo^^

zastiti ijudskih prava European Convention for the Protection
Human Rights and Fundamental Freedoms

of

^idVu r" .. o * ——..il—..I I,-.,— —-——— — — J . nt'V

MTT^deniTzvori prava EU i Izvor medunarodnog pravaNavedeni izvori prava tu i irvu^ —— ""iT",-, rnrlfo'ld it'll'

wT'tov^d propisa Utacke 1Izjave ouskladenosti preveden na englesk, jezik
(prevod dostavid u prilogu) — - - ;

Predbiikpiliz^ai^ldopunam^

•nT;;;;ir777a?irSgbi^o izmlinama Idopunan^c^grra o
.vfi-sii,"potpis / p^ltiitehfp lice bbrbdivara propisa
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/

Datum-

Prilog obrasca;
Predlog zakona oizmjenama idopunama Zakona osdvoxatun



TABELAUSKLADENOSTl

1. Identifikacioni broj (IB) nacrta/predioga propisa
i.l. Identifikacloni broj izjave ouskiadenosti idatum utvrdivanja nacrta/predloga

MP-TU/PZ/16/09

2. Naziv izvora prava Evropske unije iCELEX oznaka iqqr pnriinP za olaksavanie trajnog bavljenja advokatskom profesijom udrzavi clanici ukojoj
Direktiva 1998/5/EZ Evropskog parlamenta iSavjeta od 16. februara 1998. godine za olaksavanje trajn g j
nije stecena kvalifikacija - 31998L0005

Direktiva Savjata 1977/249/EEZ od 22. mar,a 1977. godlae oolaksavanja djelotvornog ostvari.anja slobode pruzan,a advokatsklh usioga -31977L0249
Diraktlva 2006/123/EZ Eorooskog oarlamanta iEaaieta od 12. decembra 2006. godine ousiugama rra onotrasnjem trzistd -32006L0123
3. Nazivnacrta/predloga propisa Crne Gore Na engleskom jeziku
Na crnogorskom jeziku Proposal for the Law on Amendments to the Law on Practice of Law
Predlog zakona oizmjenama 1dopunama Zakona oadvokaturi
4. Uskladenost nacrta/predloga propisa s izvorima prava Evropske unije

Odredba i tekst odredbe izvora prava Evropske
unije (clan, stav, tacka)

Direktiva 1998/5/EZ

Clan 1

Cilj, oblast primene i definicije

1. Svrha ove direktive jeste pojednostavljivanje
bavljenja advokatskom profesijom na trajnoj
osnovl, bllo putem samostalnog obavljanja
djelatnosti III radnim angazovanjem udrzavl clanici
pored drzave u kojoj je doslo do sticanja strucne
spreme

Odredba Itekst odredbe nacrta/predloga
propisa Crne Gore (clan, stav, tacka)

Nema odgovarajuce odredbe

Uskladenost odredbe

nacrta/ predloga
propisa Crne Gore s

odredbom izvora

prava Evropske unije

Potpuno uskladeno

Razlog za djelimicnu
uskladenost ill

neuskladenost

,Materija je regulisana
cl. 1 i cl. 2 Zakona o

advokaturi („SI. list
CG" 79/2006).

Rok za

postlzanje
potpune

uskladeno

sti



2. Za potrebe ove Direktive:
(A) „advokat" je svako ono lice koje je drzavljanin
drzave clanice I koje je oviasceno da se bavi
profesionalnim djelatnostima pod jednim od
sljedecih strucnih naziva:
Belgija; Avocat/Advocaat/Rechtsanwait
Danska; Advokat

Njemacka: Rechtsanwalt
Grcka; Auoiyopog

Spanija: Abogado/Advocat/Avogado/ Abokatu
Francuska: Avocat

Irska: Barrister/Solicitor

italija: Avvocato

Luksemburg; Avocat

Holandija: Advocaat
Austrija: Rechtsanwalt
Portugal: Advogado
Finska; Aslanajaja/Advokat
Svedska; Advokat

Ujedinjeno Kraljevstvo: Advocate/Barrister/Solicitor
(b) "matlcna drzava clanica" predstavlja drzavu
clanicu u kojoj je advokat stekao pravo upotrebe
jednog od strucnih naziva iz tacke (a) prije bavljenja
advokatskom djelatnoscu u drugoj drzavi clanici;
(v) „drzava clanica domacin" predstavlja drzavu
clanicu u kojoj se advokat bavi djelatnoscu uskladu
sa ovom direktivom;

(g) „strucnl naziv u upotrebi u maticnoj drzavi
predstavlja strucni naziv u upotrebi u drzavi clanici
u kojoj je advokat stekao pravo upotrebe tog naziva
pre bavljenja advokatskom djelatnoscu u drzavi
clanici domacinu;

(d) "udruzenje" znaci bile koje telo, sa svojstvom
pravnog lica ili bez njega, formirano u skladu sa



zakonodavstvom drzave clanice u kojoj advokati
zajednicki obavljaju svoje profesionalne djelatnosti
pod zajednickim imenom;
(d) „odgQvarajuci strucni naziv" ili „odgQvarajuca
profesija" jeste profesionalni naziv ili profesija za
koju je nadiezan organ kod koga se advokat
registrovao prema clanu 3. dok „nadlezni organ"
predstavija taj organ;
3. Ova direktiva primjenjuje se i na advokate koji
obavljaju samostainu djelatnost i na advokate koji
su radno angazovani u maticnoj drzavi clanici te, u
skladu sa clanom 8. u drzavi clanici domacinu.
4. Bavljenje advokatskom profesijom u smisiu
znacenja ove direktive ne ukljucuje pruzanje usluga
obuhvaceno Direktivom 77/249/EEZ.

Clan 2

Pravo na obavljanje djelatnosti pod strucnim
nazivom u upotrebi u maticnoj drzavi.
Svaki advokat oviascen je da se na trajnoj osnovi
bavi, u svakoj drugoj drzavi clanici i pod strucnim
nazivom u upotrebi u njegovoj maticnoj zemlji^
aktivnostima preciziranim u clanu 5.
Integracija u advokatsku struku u drzavi clanici
domacinu predmet je odredaba clana 10.

Clan 3

Registracija kod nadleznog organa

1. Advokat koji zeli da obavija svoju djelatnost u
drzavi clanici pored drzave u kojoj je stekao strucnu
spremu registruje se kod nadleznog organa te
drzave.

2. Nadlezni organ drzave clanice domacina

Clan 5v

Pravo upisa u imenik stranih advokata, radi
obavljanja advokatske djelatnosti u Crnoj Gori
pod nazivom pod kojim je upisan u maticnoj
drzavi na sluzbenom jeziku ili na jednom od
sluzbenih jezika maticne drzave, ima advokat iz
drzave clanice Evropske unije koji je upisan u
registar za obavljanje advokatske djelatnosti u
maticnoj drzavi, koji je drzavljanin drzave clanice
Evropske unije i koji je osiguran od profesionalne
odgovornosti.

Clan 5v

Uz zahtjev za upis u imenik stranih advokata,
advokat iz stava 1 ovog clana duzan je da
podnese dokaz da je upisan u registar za
obavljanje advokatske djelatnosti u maticnoj
drzavi, dokaz da je drzavljanin drzave clanice
Evrospke unije i dokaz da je osiguran od
profesionalne odgovornosti.

Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno



registruje advokata nakon predocavanja potvrde
kojom se dokazuje njegova registracija kod
nadieznog organa u maticnoj drzavi clanici.
Nadlezni organ moze traziti da potvrda, koju je
izdao nadlezni organ maticne drzave clanice, ne
bude starija od tri meseca. Isti o registraciji
obavjestava nadlezni organ maticne drzave clanice.
3. Za potrebe primene stava 1:

u Ujedinjenom Kraljevstvu i Irskoj, advokati, koji
obavljaju djelatnost pod strucnim nazivima
drugacijim od onih u upotrebi u Ujedinjenom
Kraljevstvu i Irskoj, registruju se bllo kod organa
odgovornog za profeslju „barrister" 111 „advocate" Hi
kod organa odgovornog za profesiju „solicitor";
- u Ujedinjenom Kraljevstvu, organ odgovoran za
„barrister" Iz Irske jeste onaj koji je odgovoran za
profesiju „barrister" ili „advocate", a organ
odgovoran za „solicitor" iz Irske jeste onaj koji je
odgovoran za profesiju „solicitor";
- u Irskoj, organ odgovoran za „barrister" ili
„advocate" iz Ujedinjenog Kraljevstva jeste onaj koji
je odgovoran za profesiju „barrister", a organ
odgovoran za „solicitor" iz Ujedinjenog Kraljevstva
jeste onaj koji je odgovoran za profesiju „solicitor".
4. Kada odgovarajuci nadlezni organ u drzavi clanici
domacinu objavi imena advokata koji su kod njega
registrovani, isti objavljuje i imena advokata
registrovanih u skladu sa ovom direktivom.

Clan 4

Obavljanje djelatnosti pod strucnim nazivom u
upotrebi u maticnoj drzavi

1. Advokat koji obavlja djelatnost u drzavi clanici
domacinu pod strucnim nazivom u upotrebi u

Dokumenti kojima se dokazuju cinjenice iz stava
1 ovog clana uzece se u obzir ako nije proteklo
tri mjeseca od dana njihovog izdavanja i moraju
biti dostavljeni u ovjerenom prevodu na
crnogorski jezik.

Clan 5d

Sadrzinu i nacin vodenja imenika stranih
advokata ureduje Advokatska komora.
Splsak advokata upisanih u imenik stranih
advokata Advokatska komora dostavlja

sudovlma 1druglm organima.

Clan 5v

Advokat koji je upisan u imenik stranih advokata
u skladu sa stavom 1 ovog clana, obavlja
advokatsku djelatnost pod nazivom pod kojim je
upisan u maticnoj drzavi, uz navodenje
nadieznog tijela kod kojeg je upisan u svojoj

Potpuno uskladeno



maticnoj drzavi obavija je pod tim nazivom, koji
mora biti izrazen na zvanicnom jeziku ili jednom od
zvanicnih jezika njegove maticne drzave clanice na
razumljiv nacin i take da se izbjegne zabuna u
odnosu na strucni naziv drzave clanice domacina.
2. Za potrebe primene stava 1. drzava cianica
domacin moze traziti od advokata koji obavija
djelatnost pod strucnim nazivom u upotrebi u
maticnoj drzavi da naznaci strukovno tijelo ciji je
clan u maticnoj drzavi cianici ili sudski organ pred
kojim jeovlascen da se bavi djelatnoscu uskladu sa
zakonodavstvom njegove maticne drzave clanice.
Drzava cianica domacin takode moze zatraziti od
advokata koji obavija djelatnost pod strucnim
nazivom u upotrebi u njegovoj maticnoj drzavi
dodatno upucivanje na svoju registraciju kod
nadleznog organa u toj drzavi.

Clan 5

Oblast djelovanja

1. U skladu sa stavom 2. i stavom 3. advokat koji
obavija djelatnost pod strucnim nazivom ^ u
upotrijebi u njegovoj maticnoj zemiji sprovodi iste
profesionalne aktivnosti koje sprovodi advokat koji
obavija djelatnost pod odgovarajucim
profesionalnim nazivom u upotrebi u drzavi cianici
domacinu i moze, izmedu ostalog, davati savjete iz
oblasti zakonodavstva njegove maticne drzave
clanice, zakonodavstva Zajednice, medunarodnog
prava, te iz obiasti zakonodavstva drzave cianice
domacina. On se u svakom slucaju pridrzava
procesnih pravila u upotrebi u nacionainim
sudovima.

Drzave clanice, koje na svojoj teritoriji oviaste

maticnoj drzavi.
Advokat koji je upisan u imenik stranih advokata
u skladu sa stavom 1 ovog clana moze
advokatsku djelatnost obavljati i kao advokatsko
drustvo III zajednlcka advokatska kancelarija pod
nazivom iz maticne drzave, a moze koristiti naziv
advokatskog drustva ili zajednicke advokatske
kancelarije ciji je clan u maticnoj drzavi, o cemu
je duzan da Advokatskoj komori dostavi dokaz iz
maticne drzave.

Advokat koji je upisan u imenik stranih advokata
u skladu sa stavom 1 ovog clana moze davati
savjete o pravu maticne drzave, pravu Evropske
unije i o medunarodnom pravu.

Clan 5v

Advokat koji je upisan u imenik stranih advokata
u skladu sa stavom 1 ovog clana moze davati
savjete o pravu maticne drzave, pravu Evropske
unije i 0 medunarodnom pravu.
Advokat koji je upisan u imenik stranih advokata
u skladu sa stavom 1 ovog clana poslove
zastupanja pred sudovima i drugim drzavnim
organima, organima drzavne uprave i organima
lokalne samouprave mora vrsiti zajedno sa
advokatom koji u Crnoj Gori ima pravo i duznost
da obavija advokatsku djelatnost pod nazivom
'advokat" na crnogorskom jeziku.

Potpuno uskiadeno



Clan 6

Pravila profesionalnog ponasanja

1. Bez obzira na pravila profesionalnog ponasanja,
kojih se mora pridrzavati u svojoj maticnoj drzavi
clanici, advokat koji obavlja djelatnost pod strucnim
nazivom u njegovoj maticnoj zemiji pridrzava se
istih pravila profesionalnog ponasanja kojih se

odredenu propisanu kategoriju advokata za
sastavljanje isprava za sticanje prava na upravljanje
imanjima preminulih lica i za stvaranje ili prenos
vlasnickog udjela u zemljistu, sto je, u drugim
drzavama clanicama, rezervisano za profesije
razlicite od advokatske, mogu iz takvih aktivnosti
iskljuciti advokate koji obavljaju djelatnost pod
strucnim nazivom u upotrebi u maticnoj zemiji,
dodijaljanim ujednoj od poslednjih drzava clanica.
3. Za sprovodenje aktivnosti, koje se odnose na
zastupanje ili odbranu stranke usudskom postupku
i u mjori u kojoj zakonodavstvo drzava cianica
domacina rezarvisa takve aktivnosti za advokato
koji obavljaju djelatnost pod strucnim nazivom te
drzave, ista moze traziti od advokata, koji se bave
djelatnoscu pod strucnim nazivima u upotrebi u
njihovim maticnim drzavama, da rade u saradnji sa
advokatom koji obavlja djelatnost pred doticnim
sudskim organom i koji bi, po potrebi, bio
odgovoran tom organu ili sa licem ovlascenim za
zastupanje stranke pred tim sudom („avoue
1 pored toga, drzave clanice mogu, u cilju
obezbjedivanja nesmetanog funkcionisanja
pravosudnog sistema, donijeti posebne propise za
pristup vrhovnim sudovima, kao sto je, na primjer,
upotreba specijaiizovanih advokata.

Clan 66a

prava i obaveze advokata iz clana 5a i 5vNa

ovog zakona, shodno se primjenjuju odredbe cl.
9 do 23 ovogzakona.

Clan 5v

Liz zahtjev za upis u imenik stranih advokata

Potpuno uskladeno



pridrzavaju advokati, koji obavljaju djelatnost pod
odgovarajucim strucnim nazivom drzave clanice
domacina u vezi sa svim aktivnostima koje
sprovode na njenoj teritoriji.
2. Advokatima koji obavljaju djelatnost pod
strucnim nazivima maticnih drzava dodjeljuje se
odgovarajuca zastupljenost u strukovnim
udruzenjima drzave clanice domacina.
Minimum takve zastupljenosti jeste pravo glasa na
izborima za upravna tela tih udruzenja.
3. Drzava cianica domadn moze tradti od advokata
koji obavija djelatnost pod strucnim nazivom
maticne zemlje ill da uzme nadoknadu iz osiguranja
ili da postane clan profesionalnog garantnog fonda
u skladu sa propisima koje drzava donese za
profesionalne aktivnosti sprovedene na njenoj
teritoriji. 1 pored toga, advokat koji obavija
djelatnost pod strucnim nazivom u upotrebi u
njegovoj maticnoj drzavi izuzima se od tog zahtjeva,
ukoliko moze da dokaze da je pokriven
pribavljenom polisom osiguranja ili garancijom
dostavljenom u skladu sa propisima njegove
maticne drzave clanice, u mjeri u kojoj je takvo
osiguranje ili garancija ekvivalentna u pogledu
usiova i obima osigurane svote. Tamo gdje je
ekvivaientnost samo djelimicna, nadlezni organ
drzave clanice domacina moze tradti da se pribavi
dodatno osiguranje ili dodatna garancija, kako bi se
pokrili elementi koji inace nijesu pokriveni
osiguranjem ill garancijom pribavljenom u skladu sa
propisima maticne drzave clanice.

Clan 7

Disciplinski postupak

advokat iz stava 1 ovog clana duzan je da
podnese dokaz da je upisan u register za
obavljanje advokatske djelatnosti u maticnoj
drzavi, dokaz da je drzavljanin drzave clanice
Evropske unije i dokaz da je osiguran od
profesionalne odgovornosti.

Clan 5a

Advokat iz stava 1 ovog clana koji je upisan u
imenik stranih advokata ima pravo i duznost da
obavija poslove pravne pomoci iz clana 3 ovog
zakona, sa svim pravima i duznostima u
obavljanju advokatske djelatnosti.

Clan 5v

Advokat koji je upisan u imenik stranih advokata
u skladu sa stavom 1 ovog clana ne moze biti
biran u organe Advokatske komore, niti zaposliti
advokatskog pripravnika.

Clan 66v

Na disciplinsku odgovornost, privremeni
prestanak i zabranu bavijenja advokaturom, kao

Potpuno usklacJeno



1. U slucaju da advokat koji obavija djelatnost pod
strucnim nazivom u upotrebi u maticnoj drzavi ne
ispuni obaveze na snazi u drzavi cianicl domacinu,
primenjuju se za to predvidena procesna pravila,
kazne i pravni ijekovi drzave clanice domaclna.
2. Prije pokretanja disciplinskog postupka protiv
advokata koji obavija djelatnost pod strucnim
nazivom u upotrebi u maticnoj drzavi, nadlezni
organ drzave clanice domacina u najkracem
mogucem roku obavjestava nadlezni organ maticne
drzave clanice, istovremeno dostavljajuci sve
detalje reievantne za slucaj.
Prvi podstav primenjuje se mutatis mutandis u
slucajevima kada je disciplinski postupak pokrenut
pred nadleznim organom drzave clanice domacina,
koji shodno tome obavjestava nadiezni organ
maticne(ih) drzave(a) cianice(a).
3. Bez uticanja na nadleznost u odiucivanju organa
drzave clanice domacina, taj organ saraduje tokom
cjelokupnog discipiinskog postupka sa nadleznim
organom maticne drzave clanice. Konkretno, drzava
clanica domacin preduzima mjere koje su
neophodne da bi se obezbedilo da nadlezni organ
maticne drzave clanice moze predati podneske
organima nadleznim za rjesavanje po eventualnoj
zaibi.

4. Nadlezni organ drzave clanice domacina, uskladu
sa sopstvenim procesnim i materijalnim propisima,
odiucuje koje ce radnje biti preduzete, imajuci u
vidu odiuku nadieznog organa drzave clanice
domacina o advokatu koji obavija djelatnost sa
strucnim zvanjem maticne drzave.
5. lako to nije predusiov za odiuku nadieznog
organa drzave clanice domacina, odiuka nadieznog

i na prestanak prava na bavljenje advokaturom
advokata iz clana 5a stav 1 i clana 5v stav 1 ovog
zakona, shodno se primjenjuju odredbe cl. 53 do
66 ovog zakona.
Advokat iz clana 5a stav 1 i clana 5v stav 1 ovog
zakona ima pravo na pomoc nadieznog tijela
maticne drzave u disciplinskom postupku.
Mjera zabrana bavljenja advokaturom advokatu
iz clana 5a stav 1 i clana 5v stav 1 ovog zakona
moze se primijeniti samo u Crnoj Gori.
0 pokrenutom disciplinskom postupku i
izrecenim disciplinskim mjerama advokatima iz
clana 5a stav 1 i clana 5v stav 1 ovog zakona
Advokatska komora obavjestava nadlezno tijelo
u maticnoj drzavi.



organa maticne drzave clanice o privremenom ili
trajnom povlacenju oviascenja za bavljenje
profesijom automatski za posljedicu ima to da se
doticnom advokatu privremeno ili trajno zabranjuje

obavljanje djelatnosti pod strucnim nazlvom
njegove maticne drzave u drzavi clanici domacinu.

Clan 8

Radna angazovanost

Advokat registrovan u drzavi clanici domacinu pod
strucnim nazivom maticne drzave moze obavljati
djelatnost kao advokat radno angazovan kod
drugog advokata, u udruzenju ili advokatskoj firmi
ili u javnom ili privatnom preduzecu u onoj mjeri u
kojoj drzava cianica domadn to dozvoljava
advokatima registrovanim pod strucnim nazivom u

upotrebi u toj drzavi.

Nema odgovarajuce odredbe Potpuno uskladeno

Materija je regulisana
clanom 24 Zakona o

advokaturi („Si. list

CG" 79/2006)

Clan 9

Obrazlozenje i pravni Ijekovi

U odiukama o neizvrsavanju registracije iz clana 3.
ili odiukama kojima se ponistava takva reglstracija,
te u odiukama kojima se izricu discipiinske mjere
navode se razlozi na kojima se iste zasnivaju.

Protiv takvih odiuka u sudskom postupku na
raspolaganju mora biti pravni lijek, u skladu sa
odredbama domaceg zakonodavstva.

Nema odgovarajuce odredbe Potpuno uskladeno

Mateija je regulisana
cl. 48 i 49 Zakona o

advokaturi („Sl. list
CG" 79/2006)

Clan 10 .

Tretman jednak onom koji vazi za advokata clanice
domacina

Drzava

1. Advokat koji obavija djelatnost pod strucnim
nazivom njegove maticne zemlje, koji je u periodu
od najmanje tri godine djelotvorno i redovno u

Clan 5g

Advokat koji je upisan u imenik stranih advokata
u skladu sa clanom 5v stav 1 ovog zakona i koji
advokatsku djelatnost obavija pod nazivom pod
kojim je upisan u maticnoj drzavi najmanje tri
godine u Crnoj Gori, moze se upisati u imenik

Potpuno uskladeno



drzavi clanici domacinu sprovodio odredenu
aktivnost iz zakonodavstva te drzave, ukljucujuci i
zakonodavstvo Zajednice, mora, u cilju sticanja
ukljucivanja u advokatsku struku u drzavi clanici
domacinu, biti izuzet iz uslova navedenih cianom 4.
stav 1. tacka b) Direktive 89/48/EEZ, „Delotvorno i
redovno sprovodenje", sto znaci stvarno
sprovodGnjG aktivnosti b6z ikakvog prakida, osim
onog koji je posljedica svakodnevnog zivota. Doticni
advokat nadleznom organu drzave clanice
domacina dostavija dokaz takvog djelotvornog i
redovnog sprovodenja u periodu od najmanje tri
godine odredene aktivnosti iz zakonodavstva
drzave clanice domacina. Utom cilju;
(a) advokat nadleznom organu drzave clanice
domacina dostavija sve relevantne podatke î
dokumentaciju, narocito kada je rijec o broju
pitanja kojima se bavio, te o prirodi istih.
(b) nadlezni organ drzave clanice domacina moze
provjeriti djelotvornu i redovnu prirodu sprovedene
aktivnosti i moze, ukoliko se za to ukaze potreba,
zahtijevati od advokata da dostavi, bilo u usmenoj
ili pisanoj formi, razjasnjenje ili dodatne detalje o
podacima idokumentaciji iz tacke (a).
Odiuka nadleznog organa drzave clanice domacina,
da ne napravi izuzece u slucajevima kada nije
dostavljen dokaz da su ispunjeni usiovi iz prvog
podstava, mora biti obrazlozena i ista moze biti
predmet zaibe u skladu sa odredbama domaceg
zakonodavstva.

2. Advokat koji u drzavi clanici domacinu obavija
djelatnost pod strucnim nazivom njegove maticne
zemlje moze, u bilo kom trenutku, podnijeti zahtjev
za priznavanje njegove diplome u skladu sa

stranih advokata kao advokat koji obavija
advokatsku djelatnost pod nazivom "advokat".
Uz zahtjev za upis u imenik stranih advokata,
advokat iz stava 1 ovog clana podnosi dokaz o
postupanju u predmetima u Crnoj Gori uskladu
sa cianom 5v st. 6 i 7 ovog zakona, u periodu od
najmanje tri godine.

Clan 5d

Poslove iz clana 5v st. 6 i 7 ovog zakona moze
vrsiti advokat iz drzave clanice Evropske unije
koji nije upisan uimenik stranih advokata.
0 namjeri vrsenja poslova iz stava 1 ovog clana,
advokat iz drzave clanice Evropske unije, duzan
je da dostavi pisano obavjestenje Advokatskoj
komori i prilozi dokaz o upisu u registar za
obavljanje advokatske djelatnosti u maticnoj
drzavi i dokaz o osiguranju od profesionalne
odgovornosti u maticnoj drzavi.
Uz obavjestenje iz stava 2 ovog clana, advokat iz
drzave clanice Evropske unije duzan je da
Advokatskoj komori dostavi podatke o svojoj
adresi ili o punomocniku koga je odredio za
prijem pismena u Crnoj Gori.

Na osnovu obavjestenja, dokaza i podataka iz st.
2 i3 ovog clana, Advokatska komora advokatu iz
drzave clanice Evropske unije izdaje potvrdu da
moze vrsiti poslove u skladu sa stavom 1 ovog
clana.



Direktivom 89/48/EEZ, u cilju primanja u
advokatsku struku u drzavi clanici domacinu i
bavljenja profesijom pod strucnim nazivom koji
odgovara toj profesiji u toj drzavi clanici.
3. Advokatu koji obavija cljeiatnost pod strucnim
nazivom njegove maticne zemlje, a koji ja
djalotvorno i redovno sprovodio odradenu
profosionainu aktivnost u drzavi clanici domacinu u
periodu od najmanje tri godine, pri cemu je to u
nesto kracem periodu bila aktivnost iz obiasti
zakonodavstva drzave clanice domacina, nadiezni
organ te drzave moze odobriti prijem uadvokatsku
struku drzave clanice domacina, te mu dodijeliti
pravo da obavija djeiatnost pod strucnim nazivom
koji odgovara profesiji u toj drzavi clanici, a da pri
torn ne mora da ispunjava usiove iz ciana 4. stav 1.
tacka b) Direktive 89/48/EEZ, pod usiovima i u
skladu sa nizenavedenim postupcima:
(a) Nadiezni organ drzave clanice domacina uzima u
obzir djeiotvornu i redovnu profesionalnu aktivnost
u gore pomenutom periodu, kao i eventualno
poznavanje i profesionalno iskustvo u obiasti
zakonodavstva drzave clanice domacina, te
eventualno prisustvovanje predavanjima ill
seminarima o zakonodavstvu drzave clanice
domacina, ukljucujuci tu i propise kojima se ureduje
obavijanje djelatnosti i ponasanja.
(b) Advokat nadleznom organu drzave clanice
domacina dostavija sve reievantne podatke i
dokumentaciju, narocito kada je rec o predmetima
kojima se bavio. Procjena advokatove djeiotvorne i
redovne aktivnosti u drzavi clanici domacinu, kao i
procjena njegovog kapaciteta da nastavi sa
aktivnoscu koju je tamo sprovodio, vrsi se u

Clan 11

' U clanu 48 stav 1 rijeci: "od 15 dana"
zamjenjuju se rijecima: "od osam dana .

Clan48 Zakona o advokaturi {„Si. list CG"
79/2006)

Protiv svih prvostepenih odluka nadleznih
organa Advokatske komore dozvoljena jezalba u
roku od 8 dana od dana prijema odluke organu
odredenom Statutom.

Izjavljena zaiba odlaze izvrsenje prvostepene
odluke, ako ovim zakonom nije drukcije
odredeno.

Podnosiiac zahtjeva moze izjaviti zaibu i u
siucaju da o njegovom zahtjevu nije donijeta
odluka u roku iz clana 46 ovog zakona.



razgovoru sa nadleznim organom drzave clanice
domacina, kako bi se proverila redovna i
djelotvorna priroda sprovedene aktivnosti.
Odiuka nadleznog organa drzave clanice domadna,
da ne dodijeii oviascenje u slucajevima kada nije
dostavljen dokaz da su ispunjeni usiovi iz prvog
podstava, mora bit! obraziozena i protiv Iste je
dozvoijena zalba u skladu sa odredbama domaceg
zakonodavstva.

4. IMadleznl organ drzave clanice domacina moze,
obrazlozenom odlukom protiv koje je dozvoijena
zalba u skladu sa odredbama domaceg

zakonodavstva, odbiti da dozvoli advokatu
koriscenje odredaba ovog clana, ukoliko nade da bi
to bilo suprotno opstem interesu, narocito u
pogledu disciplinskog postupka, prituzbi ili
slucajeva bilo koje vrste.
5. Predstavnici nadleznog organa kojima je

povjeren zadatak razmatranja molbe duzni su da
ocuvaju poverljivost svih dobijenih podataka.
6. Advokat kome je odobren prijem u advokatsku
struku drzave clanice domacina u skladu sa

stavovima 1. 2. i 3. ovlasciuje se da koristi strucni
naziv maticne drzave izrazen na zvanicnom jeziku ili

jednom od zvanicnih jezika njegove maticne drzave
clanice, zajedno sa strucnim nazivom koji odgovara
profesiji advokata u drzavi clanici domacinu.

Clan 11

Zajednicko obavljanje djelatnosti

U slucajevima kada je zajednicko obavljanje
djelatnosti dozvoljeno advokatima koji svoje
aktivnosti sprovode pod odgovarajucim strucnim
nazivom u drzavi clanici domacinu, na advokate koji

Clan 66a

Na prava i obaveze advokata iz clana 5a i
5v ovog zakona, shodno se primjenjuju odredbe
cl. 9 do 23 ovog zakona.

Potpuno uskladeno

Materija koja se
odnosi na oblike

obavljanja advokature
je regulisana cl. 25,
26,27 i 28 Zakona o

advokaturi

(„SI. list CG"79/2006)



zele da nastave sa aktivnostima pod tim nazivom ili
se registruju kod nadleznog organa primenjuju se
sljedece odredbe;
(1) Jedan ili vise advokata, koji pripadaju istom
udruzenju u svojoj maticnoj drzavi clanici i koji
obavljaju djelatnost u drzavi clanici domadnu pod
strucnim nazivom njihove maticne zemlje, mogu
nastaviti sa svojim profesionalnim aktivnostima u
predstavnistvu ili agenciji njihovog udruzenja u
drzavi clanici domacinu. Pyiedutim, u slucajevima

kada su osnovni propisi kojim se regulisu aktivnosti
tog udruzenja u maticnoj drzavi clanici neusaglaseni
sa osnovnim pravilima utvrdenim zakonom,
uredbama iii drugim propisima drzave clanice
domacina, prednost imaju ti propisi, posto je
pridrzavanje istih opravdano opstim interesom
zastite stranaka i trecih strana.

(2) Svaka drzava clanica mora omoguciti dvojici ili
vise advokata iz istog udruzenja ili iste maticne
drzave clanice, koji se bave djelatnoscu na njenoj
teritoriji pod strucnim nazivima maticnih zemaija,
pristup odredenom obliku zajednickog obavljanja
djelatnosti. Ukoliko drzava clanica domacin svojim
advokatima daje mogucnost izbora izmedu vise
oblika zajednickog obavljanja djelatnosti, ti isti
oblici moraju biti stavljeni na raspolaganje gore
pomenutim advokatima. Nacin na koji takvi
advokati zajednicki obavljaju djelatnost u drzavi
clanici domacinu odreduje se zakonima, uredbama i
drugim propisima te drzave.
(3) Drzava clanica domacin preduzima mjere
neophodne da bi se dozvolilo zajednicko obavijanje
djelatnosti izmedu:
(a) vise advokata iz razlicitih drzava clanica, koji se



bave djelatnoscu pod strucnim nazivima njihovih
maticnih zemaija;
(b) jednog ill vise advokata obuhvacenlh tackom a) 1
jednog ill vise advokata iz drzave clanice domacina.

Nacin na koji takvi advokati zajednicki obavljaju
djelatnost u drzavi clanici domacinu odreduje se
zakonima, uredbama i drugim propisima te drzave.
(4) Advokat koji zeli da se bavi djelatnoscu pod
strucnim nazivom njegove maticne zemlje

obavjestava nadlezni organ drzave clanice
domacina o cinjenici da je clan udruzenja u svojoj
maticnoj drzavi clanici i dostavija sve relevantne

podatke o tom udruzenju.
(5) Bez obzira na tacke 1 do 4, drzava clanica

domacin moze, posto zabranjuje advokatima koji se
bave djelatnoscu pod svojim odgovarajucim
strucnim nazivom da se bave advokatskom

profesijom u udruzenju u kome pojedina lica nijesu
deo te struke, odbiti da dozvoli advokatu,

registrovanom pod strucnim nazivom njegove

maticne zemlje, da se bavi djelatnoscu na njenoj

teritoriji u svojstvu clana tog udruzenja. Smatra se
da udruzenje ukljucuje lica koja nijesu pripadnici
struke ukoliko je

- kapital udruzenja u potpunosti ili djelimicno u
posedu, ili

- ime pod kojim se bavi djelatnoscu koriste, ili

- oviascenje u odiucivanju u tom udruzenju imaju,
de facto ili de jure,
lica koja nemaju status advokata u smislu znacenja

clana 1. stav 2.

U slucajevima kada su osnovni propisi kojima se
regulisu aktivnosti udruzenja advokata u drzavi
clanici domacinu neusaglaseni sa propisima na



snazi u drzavi clanici domacinu ili sa odredbama
prvog podstava, drzava clanica domacin moze se
suprotstaviti otvaranju predstavnistva ili agencije
na svojoj teritoriji bez ogranicenja utvrdenih
tackom (1).

Clan 12

Naziv udruzenja

Bez obzira na nacin na koji advokati obavljaju
djelatnost u drzavi clanici domacinu pod strucnim
nazivima svojih maticnih zemalja oni mogu
upotrijebiti naziv udruzenja ciju su pripadnici u
njihovim maticnim drzavama clanicama.
Drzava cianica domacin moze traziti da se, pored
naziva iz prvog podstava, pomene i pravni oblik
udruzenja u maticnoj drzavi cianici i/iii imena bilo
kog ciana udruzenja koji se bavi djeiatnoscu u
drzavi cianici domacinu.

Clan 13

Saradnja i povjerenje izmetJu nadleznih organa u
maticnim i drzavama clanicama domadnima

Kako bi se pojednostavila primjena ove direktive i
sprijecila pogresna primjena njenih odredaba zarad
prostog zaobilazenja propisa koji su u primjeni u
drzavi clanici domacinu, nadlezni organ u drzavi
clanici domacinu i nadlezni organ maticne drzave
clanice blisko saraduju i uzajamno se pomazu.

Oni cuvaju povjerljivost podataka koje razmjenjuju.

Clan 14 - clan 18

Clan 5v

Advokat koji je upisan u imenik stranih advokata
u skladu sa stavom 1 ovog ciana moze
advokatsku djelatnost obavljati i kao advokatsko
drustvo ili zajednicka advokatska kancelarija pod
nazivom iz maticne drzave, a moze koristiti naziv
advokatskog drustva ili zajednicke advokatske
kancelarije ciji je clan u maticnoj drzavi, o cemu
je duzan da Advokatskoj komori dostavi dokaz iz
maticne drzave.

Nema odgovarajuce odredbe

IMema odgovarajuce odredbe

Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno

Neprenosivo

Materija je regulisana
cianom 42 Zakona o

advokaturi

(„SI. list CG" 79/2006)



Direktiva Savjeta 1977/249/EEZ

Clan 1

1. Ova direktiva primjenjuje se, u ovde navedenim
okvirima I pod ovdje iznesenim usiovima, na
advokatske djelatnosti koje se obavljaju kroz
pruzanje usiuga.
I pored sadrzaja ove direktive, drzave clanlce mogu
rezervisati pripremu formalne dokumentacije za
sticanje prava na upravljanje imovinom preminulih
lica za propisane kategorije pravnika, te izradu
formalne dokumentacije za ostvarenje Hi prenos
prava na zemlju.
2. "Advokat" znaci bilo koje lice oviasceno da
obavija svoje profesionalne djelatnosti pod jednim
od sledecih naziva:

Belgija; Avocat - Advocaat
Danska: Advokat

Njemacka; Rechtsanwalt
Francuska: Avocat

Irska: Barrister, Solicitor

Italija: Avvocato

Luksemburg; Avocat-avoue

Holandija: Advocaat
Ujedinjeno Kraljevstvo: Advocate, Barrister,

Clan 2

Svaka drzava clanica u svrhu obavljanja djelatnosti
iz clana 1. stav 1. priznaje kao advokata svako lice iz
stava 2. tog clana.

Nema odgovarajuce odredbe

Clan 5

Uclanu 5 poslije stava 1 dodaje se novl stav koji
glasi

"Pravo upisa u imenik advokata ima I lice koje je
drzavljanin drzave clanice Evropske unije i koje
ispunjava uslove iz stava 1 tac. 2 do 7 ovog
clana."

Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno

Materija je regulisana
cl. 1 i cl. 2 Zakona o

advokaturi („SI. list

CG"79/2006)



Clan 3

Lice pomenuto u clanu 1. usvaja strucno zvanje koji
se upotrebljava u drzavi clanici iz koje dolazi, na
jeziku ill jednom od jezika te drzave, uz naznaku
profesionalne organizacije koja ga je oviastila za
obavljanje advokatske prakse ill suda pred kojim
ima pravo obavljanja advokatske prakse u skladu sa
zakonlma te drzave.

Clan 4

1. Djelatnosti u vezi sa zastupanjem stranke u
sudskom postupku ili pred drzavnim organima
sprovode se u svakoj drzavi clanici pod usiovima
propisanim za advokate sa sedistem u toj drzavi, uz
izuzetak biio kog usiova koji iziskuje prebivaliste iii
registrovanje kod profesionalne organizacije u toj
drzavi.

2. Advokat u obavijanju svojih djelatnosti mora
postovati praviia profesionainog ponasanja drzave
cianice domacina, aii ne na ustrb svojih obaveza u
drzavi clanici iz koje doiazi.

3. Kada se te djelatnosti obavijaju u Ujedinjenom
Kraijevstvu „praviia profesionainog ponasanja
drzave cianice domacina" predstavijaju praviia
profesionainog ponasanja koja se primenjuju na
„soiicitors", u siucajevima kada takve aktivnosti
nisu rezervisane za „barristers" i „advocates". U
suprotnom ce se primenjivati praviia
profesionainog ponasanja primjenjiva na posiednje
navedene. Medutim, za „barristers" iz irske vrede
praviia profesionainog ponasanja koja se u

Clan 5v

Pravo upisa u imenik stranih advokata, radi
obavljanja advokatske djelatnosti u Crnoj Gori
pod nazivom pod kojim je upisan u maticnoj
drzavi na siuzbenom jeziku ill na jednom od
siuzbenih jezika maticne drzave, ima advokat Iz
drzave cianice Evropske unije koji je upisan u
registar za obavljanje advokatske djelatnosti u
maticnoj drzavi, koji je drzavijanin drzave cianice
Evrospke unije i koji je osiguran od profesionalne
odgovornosti.

Clan 5v

Advokat koji je upisan u imenik stranih advokata
u skiadu sa stavom 1 ovog ciana, obavija
advokatsku djeiatnost pod nazivom pod kojim je
upisan u maticnoj drzavi, uz navodenje
nadieznog tijeia kod kojeg je upisan u svojoj
maticnoj drzavi.

Clan 66g

Advokat iz ciana 5d ovog zakona duzan je da
postuje Kodeks.
Advokat iz ciana Sd ovog zakona discipiinski je
odgovaran u skiadu sa ovim zakonom, a za
ucinjenu discipiinsku povredu moze mu se izreci
zabrana bavijenja advokaturom u Crnoj Gori, o
cemu Advokatska komora obavjestava nadiezno
tijeio u maticnoj drzavi.
Advokat iz ciana 5d ovog zakona ima pravo na

pomoc nadieznog tijeia maticne drzave u
discipiinskom postupku.

Potpuno uskiadeno

Potpuno uskiadeno



Ujedinjenom Kraljevstvu primjenjuju na„barristers"
i ^advocates".
Kada se ove djelatnosti obavljaju u Irskoj, onda izraz
„pravila profesionalnog ponasanja drzave clanice
domacina" predstavlja, u mjeri u kojoj se njima
regulise usmeno iznosenje predmeta na sudu, ona
pravila profesionalnog ponasanja koja vrede za
barristers". U svim ostalim siucajevima primenjuju

se pravila profesionalnog ponasanja koja vrede za
„solicitors". Medutim, za „barristers"i „advocates"
iz Ujedinjenog Kraljevstva vrijede pravila
profesionalnog ponasanja koja se u Irskoj
primenjuju na „barristers".
4. Za advokata koji obavlja djelatnosti razlicite od
onih iz stava 1. vrijede usiovi i pravila
profesionalnog ponasanja drzave clanice iz koje
dolazi, all ne na ustrb postovanja pravila, bez obzira
na njihov izvor, kojima se regulise ta profesija u
drzavi clanici domacinu, narocito onih o
nespojivosti obavljanja advokatske djelatnosti i
obavljanja drugih djelatnosti u toj drzavi, cuvanju
profesionalne tajne, odnosima sa drugim
advokatima, zabrani istovremenog zastupanja
stranaka sa suprotstavijenim interesima, te o
javnosti djelovanja. Ta pravila primjenjiva su samo
ako ih moze postovati advokat cije sjediste nije u
drzavi clanici domacinu i u mjeri u kojoj je njihovo
postovanje objektivno opravdano kako bi se, u toj
drzavi, obezbijedilo valjano obavljanje djelatnosti
advokata, ugled profesije i postovanje pravila o
nespojivosti djelatnosti.

Clan 5

U cilju obavljanja djelatnosti u vezi sa zastupanjem
stranke u sudskom postupku, drzava clanica moze

Clan 56a

Na prava i obaveze advokata iz clana 5a i 5v
ovog zakona, shodno se primjenjuju odredbe cl.
9 do 23 ovog zakona.

Clan 5v

Advokat koji je upisan u imenik stranih advokata
u skladu sa stavom 1 ovog clana poslove

Potpuno uskladeno



od advokata na koje se odnosi clan 1. traziti da; - u
skladu sa iokalnim pravlllma ill obicajima budu
predstavljeni predsjedavajucem sudiji i, kada je to
primjereno, predsjedniku nadlezne advokatske
komore u drzavi clanici domacinu;
- radi u saradnji sa advokatom kojl zastupa pred
sudskim organom i kojl bi, po potrebi, bio
odgovoran torn organu III da saraduje sa „avoue" III
„procuratore" kojl zastupa pred tim organom.

Clan 6

Svaka drzava clanica moze Iskljucltl advokate, kojl
su radno angazovani i za to placeni u firmama u
javnom III privatnom sektoru, Iz obavljanja
djelatnosti u vezi sa zastupanjem te firme u
sudskom postupku, ukoliko advokatlma sa
sjedlstem u toj drzavi nije dozvoljeno da obavljaju
te djelatnosti.

Clan 7

1. Nadlezni organ drzave clanlce domacina moze
traziti od lica koje pruza advokatske usiuge da
iznese dokaze o svojim advokatskim kvalifikacljama.
2. U slucaju neprldrzavanja obaveza iz clana 4. koje
su na snazi u drzavi clanici domacinu, nadlezni

organ iste utvrduje, u skladu sa sopstvenim
proplsima i procedurama, posljedice takvog
neprldrzavanja, pa u tom smislu moze pribavltl I sve
odgovarajuce profesionalne podatke o lieu koje
pruza usiuge. On o eventualnoj odiuci obavjestava
nadlezni organ drzave clanice Iz koje lice dolazi. Te i
takve razmjene Informacija nece uticati na
povjerljivu prirodu dostavljenlh podataka.

zastupanja pred sudovlma I drugim drzavnim
organlma, organima drzavne uprave 1 organima
lokalne samouprave mora vrsiti zajedno sa
advokatom kojl u Crnoj Gori ima pravo I duznost
da obavija advokatsku djelatnost pod nazlvom
"advokat" na crnogorskom jeziku.

Nema odgovoarajuce odredbe

Clan 5d

Poslove iz clana 5v st. 6 i 7 ovog zakona moze
vrsiti advokat iz drzave clanlce Evropske unije
kojl nije uplsan u imenik stranlh advokata.

O namjerl vrsenja poslova iz stava 1 ovog clana,
advokat iz drzave clanlce Evropske unije, duzan
je da dostavi pisano obavjestenje Advokatskoj
komori i prilozi dokaz o uplsu u register za
obavljanje advokatske djelatnosti u maticnoj
drzavi i dokaz o oslguranju od profesionalne
odgovornosti u maticnoj drzavi.
Uz obavjestenje iz stava 2 ovog clana, advokat iz
drzave clanlce Evropske unije duzan je da
Advokatskoj komori dostavi podatke o svojoj
adresi ill o punomocniku koga je odredio za
prijem pismena u Crnoj Gori.
Na osnovu obavjestenja, dokaza i podataka iz st.

Potpuno uskladeno

Potpuno uskladeno

Materija je regullsana

clanom 8 Zakona o

advokaturl („Sl. list
CG"79/2006)



Clan 8 - clan 9

Direktiva 2006/123/EZ

Clan 1 - Clan 13

Clan 14

Zabranjeni zahtjevi

Drzave clanice ne uslovljavaju pristup III izvodenje
usluzne djelatnosti na svom drzavnom podrucju

ispunjavanjem sljedecih zahtjeva:
1.diskriminatornih zahtjeva koji se direktno ill
indirektno temelje na drzavljanstvu Hi, u slucaju

preduzeca, mjestu reglstrovanog sjedlsta, sto
posebno ukljucuje:
(a)zahtjeve vezane uz drzavljanstvo pruzaoca
usiuge, njegovog osobija, imaoca poslovnog udjela
ill clanova uprave Hi nadzornih tijela;

(b)zahtjev da pruzalac usiuge, njegovo osoblje,
imaoci poslovnog udjela III clanovi uprave Hi
nadzornih tijela imaju boraviste na njlhovom

drzavnom podrucju;

2.zabrane poslovnog djelovanja u vise drzava
clanica, upisa u registre ill clanstva u profesionalnim
tijelima Hi udruzenjima u vise drzava clanica;
3.ogranicenja slobode pruzaoca usiuga da odabere

2 i 3 ovog clana, Advokatska komora advokatu iz
drzave clanice Evropske unije izdaje potvrdu da
moze vrsiti poslove u skladu sa stavom 1 ovog
clana.

Nema odgovarajuce odredbe

Nema odgovarajuce odredbe

Clan 3

U clanu 5 stav 1 tac. 1 i 2 mijenjaju se i glase:
"1) da je crnogorski drzavljanin;

2) da je zavrsilo cetvorogodisnji
program na pravnom fakultetu Vlll nivo
kvalifikacije obrazovanja;".

Poslije tacke 6 dodaje se nova tacka koja
glasi:

"6a) da nije razrijeseno kao sudija,

drzavni tuzilac, notar ill javni izvrsitelj;".
Poslije stava 1 dodaje se novi stav koji

glasi:

"Pravo upisa u Imenik advokata Ima i lice
koje je drzavljanin drzave clanice Evropske unije
i koje ispunjava usiove iz stava 1 tac. 2 do 7 ovog
clana."

Clan 5a

Pravo upisa u imenik stranih advokata ima
advokat iz drzave clanice Evropske unije ako
ispunjava usiove iz clana 5 stav 1 tac.4, 5, 6 i 7

Neprenosivo

Potpuno uskladeno

Materija nije predmet
regulisanja ovog

propisa



izmedu glavnog ili sekundarnog poslovnog sjedista,
a posebno obaveze da pruzalac ima svoj glavno
poslovno sjediste na njihovom drzavnom podrucju,
ili ogranicenja slobodnog bira izmedu poslovnog
sjedista u obliku agencije, suspidijara ili drustva
kceri;

4.uslova uzajamnosti s drzavom clanicom u kojoj
pruzalac vec ima poslovno sjediste, osim u slucaju
usiova uzajamnosti predvidenih u aktima Zajednice
o energiji;

5.primjene ekonomskog ispitivanja na svaki
pojedinacni slucaj, cime se oviascivanje usiovljava
dokazivanjem postojanja ekonomske potrebe il
potraznje na trzistu, ocjenom potencijalnih il
trenutnih ekonomskih ucinaka djelatnosti il
ocjenom primjerenosti djelatnosti s obzirom na
ciljeve ekonomskog planiranja koje odreduje
nadlezno tijelo; ova se zabrana ne odnosi na
zahtjeve planiranja koji nisu usmjereni na
ekonomske ciljeve, ali koji su u funkciji
prevladavajucih razloga od javnog interesa;
6.direktnog ili indirektnog ukljucivanja
konkurentnih operatora, takode i u okviru
savjetodavnih tijela, prilikom ovlasdvanja ili
usvajanja drugih odiuka nadleznih tijela, osim
profesionalnih tijela i udruzenja ili drugih
organizacija koje djeluju u svojstvu nadleznog
tijela; ova se zabrana ne odnosi na savjetovanja sa
organizacijama, kao sto su privredne komore ili
socijaini partneri, o pitanjima koja nisu vezana uz
pojedinacne zahtjeve za oviastenja, ili na
savjetovanje sa drom javnosti;
7. obaveze pruzanja ili ucesca u finansjjskom
jemstvu ili zakljucivanja osiguranja kod pruzaoca ili

ovog zakona i ako polozi pravosudni ispit po
programu za polaganje pravosudnog ispita koji
je propisan zakonom kojim je uredeno polaganje
pravosudnog ispita i advokatski ispit u skladu sa
ovim zakonom, na crnogorskom jeziku.
Advokat iz stava 1 ovog clana upisuje se u imenik
stranih advokata i obavija advokatsku djelatnost
u Crnoj Gori pod nazivom "advokat".

Uz zahtjev za upis u imenik stranih advokata,
advokat iz stava 1 ovog clana duzan je da
podnese dokaz o drzavljanstvu drzave clanice
Evropske unije, dokaz da ima pravo da obavija
advokatsku djelatnost u drzavi clanici Evropske
unije (u daljem tekstu: maticna drzava), kao i
druge dokaze o ispunjavanju usiova iz stava 1
ovog clana.

Dokumenti kojima se dokazuju cinjenice iz stava
3 ovog clana uzece se u obzir ako nije proteklo
tri mjeseca od dana njihovog izdavanja i moraju
biti dostavljeni u ovjerenom prevodu na
crnogorski jezik.
Advokat iz stava 1 ovog clana koji je upisan u
imenik stranih advokata ima pravo i duznost da
obavija poslove pravne pomoci iz clana 3 ovog
zakona, sa svim pravima i duznostima u
obavljanju advokatske djelatnosti.

Clan 5b

0 upisu u imenik stranih advokata, Advokatska
komora obavijestice nadlezno tijelo u maticnoj
drzavi advokata iz clana 5a stav 1 ovog zakona.
Advokat iz clana 5a stav 1 ovog zakona duzan je
da po donosenju rjesenja o upisu u imenik
stranih advokata izvrsi uplatu propisanih



tijela s poslovnim sjedistem na njihovom drzavnom
podrucju.To ne utice na mogucnost drzava clanica
da zahtijevaju osiguranje ili finandjsko jemstvo kao
takvd i ne utice na zahtjeve u vezi sa ucescem u
zajednlckom obaveznom osiguranju, na primjer za
cianove profesionalnih tijela ili organizacija;
8. obaveze prethodne registracije, za dato
razdoblje, u registrima koji se vode na njihovom
drzavnom podrucju ili obaveze prethodnog
izvodenja djelatnosti za dato razdoblje na
njihovom drzavnom podrucju.

troskova upisa i zakljuci ugovor o osiguranju od
profesionalne odgovornosti, u skladu sa clanom
6 ovog zakona.
Advokat iz ciana 5a stav 1 ovog zakona oslobada
se u cjelosti ili djeiimicno obaveze zakljucenja
ugovora o osiguranju od profesionalne
odgovornosti ako je u maticnoj drzavi u cjelosti
ili djeiimicno osiguran od profesionalne
odgovornosti.

Clan 5v

Pravo upisa u imenik stranih advokata, radi
obavljanja advokatske djelatnosti u Crnoj Gori
pod nazivom pod kojim je upisan u maticnoj
drzavi na sluzbenom jeziku ili na jednom od
sluzbenih jezika maticne drzave, ima advokat iz
drzave clanice Evropske unije koji je upisan u
registar za obavijanje advokatske djelatnosti u
maticnoj drzavi, koji je drzavljanin drzave clanice
Evrospke unije i koji je osiguran od profesionalne
odgovornosti.

Uz zahtjev za upis u imenik stranih advokata,
advokat iz stava 1 ovog ciana duzan je da
podnese dokaz da je upisan u registar za
obavijanje advokatske djelatnosti u maticnoj
drzavi, dokaz da je drzavljanin drzave clanice
Evrospke unije i dokaz da je osiguran od
profesionalne odgovornosti.
Dokumenti kojima se dokazuju cinjenice iz stava
1 ovog ciana uzece se u obzir ako nije proteklo
tri mjeseca od dana njihovog izdavanja i moraju
biti dostavljeni u ovjerenom prevodu na
crnogorski jezik.
Advokat koji je upisan u imenik stranih advokata
u skladu sa stavom 1 ovog ciana, obavija



advokatsku djelatnost pod nazivom pod kojim je
upisan u maticnoj drzavi, uz navodenje
nadleznog tijela kod kojeg je upisan u svojoj
maticnoj drzavi

Advokat koji je upisan u imenikstranih advokata
u skladu sa stavom 1 ovog clana moze
advokatsku djelatnost obavijati 1kao advokatsko
drustvo Hi zajednicka advokatska kancelarija pod
nazivom iz maticne drzave, a moze koristiti naziv
advokatskog drustva ill zajednicke advokatske
kancelarije ciji je clan u maticnoj drzavi, o cemu
je duzan da Advokatskoj komori dostavi dokaz iz
maticne drzave

Advokat koji je upisan u imenikstranih advokata
u skladu sa stavom 1 ovog clana moze davati
savjete o pravu maticne drzave, pravu Evropske
unije i 0 medunarodnom pravu.
Advokat koji je upisan u imenik stranih advokata
u skladu sa stavom 1 ovog clana poslove
zastupanja pred sudovima i drugim drzavnim
organima, organima drzavne uprave i organima
lokalne samouprave mora vrsiti zajedno sa
advokatom koji u Crnoj Gori ima pravo i duznost
da obavija advokatsku djelatnost pod nazivom
"advokat" na crnogorskom jeziku.
Advokat koji je upisan u imenik stranih advokata
u skladu sa stavom 1 ovog clana ne moze biti
biran u organe Advokatske komore, niti zaposliti
advokatskog pripravnika.

Clan 5g
Advokat koji je upisan u imenik stranih advokata
uskladu sa clanom 5v stav 1 ovog zakona i koji
advokatsku djelatnost obavija pod nazivom pod



kojim je upisan u maticnoj drzavi najmanje tri
godine u Crnoj Gori, moze se upisati u imenik
stranih advokata kao advokat koji obavija
advokatsku djelatnost pod nazivom "advokat
Uz zahtjev za upis u imenik stranih advokata,
advokat iz stava 1 ovog clana podnosi dokaz o
postupanju u predmetima u Crnoj Gori u skladu
sa clanom 5vst. 6 i 7 ovog zakona, u periodu od
najmanje tri godine.

Clan 5d

Sadrzinu i nacin vodenja imenika stranih
advokata ureduje Advokatska komora.
Spisak advokata upisanih u imenik stranih
advokata Advokatska komora dostavija
sudovima i drugim organima.

Clan 5d

Poslove iz clana 5v st. 6 i 7 ovog zakona moze
vrsiti advokat iz drzave clanice Evropske unije
koji nije upisan u imenik stranih advokata.
O namjeri vrsenja poslova iz stava 1 ovog ciana,
advokat iz drzave clanice Evropske unije, duzan
je da dostavi pisano obavjestenje Advokatskoj
komori i prilozi dokaz o upisu u registar za
obavljanje advokatske djelatnosti u maticnoj
drzavi i dokaz o osiguranju od profesionalne
odgovornosti u maticnoj drzavi.
Uz obavjestenje iz stava 2 ovog clana, advokat iz
drzave clanice Evropske unije duzan je da
Advokatskoj komori dostavi podatke o svojoj
adresi iii o punomocniku koga je odredio za
prijem pismena u Crnoj Gori.
Na osnovu obavjestenja, dokaza i podataka izst.



2 i 3 ovog clana, Advokatska komora advokatu iz
drzave clanice Evropske unije izdaje potvrdu da
moze vrsiti poslove u skladu sa stavom 1 ovog
clana.

Clan 15 - clan 37 Nema odgovarajuce odredbe Materija nije predmet
regulisanja ovog

propisa
Clan 38 - clan 46 Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo


